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Prvo pismo apokrifo. 


Dragi Petrice! 


Žemlja, brate, žemlja i ništa drugo nego žemlja, 
i to od prekjučer! Oh prokleta žemlja! da je barem hr- 
vatska naša štruca, nego ta pogana tudjinska, njemačka 
žemlja; nebih onda toliko žalio, jer je onom i laglje za- 
šititi prazan želudac, pa je i začinjena tečnim, mirisavim 
keminom, koj je tako dobar provodnik svakojakih hrdja- 
vih bura, te bi možda mogao svesti u bezdno vječne 
zaborave mnogu oluju, što se svakčas skuplja nad mojom 
i političkih jednovjerenika mojih glavom. Ali za ove još 
neka bi kako tako bilo; jer se još nisu samnom posve 
srasli, ako i jesu prilične kopije mojega velikoga 
žemljenoga originala. Pa štruca! Bože kolike raznovrst- 
nosti, kolikih li sve ne oblika! Možeš ju izpeći iz proste, 
crne mfike, —i ja sam ju nekoć takovu u meden kus trošio, 
ali mi od ovo godinu dana nekako trnu zubi od nje, — : 
možešju umiesit i odnajsitnijega inajsladokusnijega brašna, 
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pa ako još priliješ nešto mlieka, eto ti sesvečke pletenice, 
koju bi i svetci jeli, da jim nisu popadali zubi! Brate, 
kod ovakove pletenice bude se vazda u duši mojoj naj- 
nježnije i najzamašnije misli; ona ti je bila moj prvi 
Robert Mohl, moj Talleyrand, moj Machiavelli, riečju 
moja politička biblija. Upri prst o nos, pak razmotri 
krasno ono pletivo! Nije li to pravi pravcati diplomatički 
zaplet? Kako je sva pročičkana, narešena i našarana; — 
neizgledje li mnogoga visokoga politika politička njegova 
vjeroizpoviest, njegov politički curriculum na vlas 
jednako? 

Kad sam — razumije se — zrelijih godina, bit će 
to nekako izmedju g. 1845. i 1848. svoje diplomatičke 
študije stao praviti na ovakovoj štruci sesvečnici, onda 
sam sve Niemce, Taljane, Francuze, i kako se sve ne- 
zovu ti inostrani pofarbanci — izvan jedinih Magjara, 
kojim se prava kultura i podpuna sloboda od mjeseca 
srpnja prošle godine, rekav svoj ostaloj Europi zadnji s 
Bogom, u svečanoj procesiji odselila — uz ove študije 
rekoh: vi ste, prnjavci, Hrvate mogli prozvati glupaci 1 
nevolitici, kad već ovakova jedna štruca odaje prauzor 
političke rutine, prevejanosti, prepletenosti! I ja rekoh: 
Zlatko! od danas si ti štrucar, ti ćeš ostati pri štruci i 
nećeš kupovati drugih knjiga, makar jih prvi diplomati 
francuski i engleski napisali, makar se k nam i kradom 
i kriomice unosili i svi jim Mački po sto puta svoj , per- 
mittitur“ uzkratili! Povrh toga zar nije naška štruca 
kuda kamo sličnija ,svagdanjemu kruhu“, za koj so 
Bogu molimo t.j. imali bismo se moliti, — jer je ta 
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starovjerska purgarska navada danas samo ondje još u 
modi, gdje kruha neima. — 

A žemlja? što možeš od nje načiniti? Kaiser- 
semmel — pak punktum! Koliko siromaštvo u formi, 
kolika nevolja u obsegu, bogčarija u kakvoći! Misli 
moj prijatelj Mirko, da se ja nebih smio toliko jediti na 
najnoviju katastrofu svoju, jer da sam i ja sam laneljeti 
liepu žemlju iz pešti t.j. iz peći dobio na poklon, pa 
ako kada stečem barunstvo — čemu se temeljito nadam, 
tolikim pravom svakako, kolikim visoki kolega moj gro- 
fovsku diplomu očekuje — da bih, veli on, iz zahval- 
nosti morao u novi grb svoj dati urezati ogromnu žemlju, 
od prilike onakovu, kakov je bio u polabskih Slavena 
Svetovidov mladoljetni hljeb. Neznam, bih li se izbilja 
umirio na ovu utješnicu, ili bih još većma planuo gnie- 
vom, jer je Mirko vrag, makar sto puta od Boga lozu 
vukao, ter se bojim, da nebude ,dalje smieh, dalje sprd- 
nja raji!“ . 

Oh, samo da nije te nesretne švabske žemlje, da je 
barem jieja makar i mala hrvatska štručica! Ali nuto 
joši gorega jada! Nisam ti nikad bio filolog a naj- 
manje hrvatski, kao kakav si ti već godinu dana na 
glasu, niti me je kada mučila rebarbara staroslavenska, 
sanskritska i kako se sve to korenje u apoteki opatičke 
ulice nezove — kako dakle nisam bio nikada nikakov 
vadikoren, al eto u ovaj mi hip munu u glavu prokleta 
sumnja, da nije možda i štruca tudje potucalo, što su 
gostoljubivi Hrvati u adamovskoj prostoti svojoj primili 


pod domaći krov. Već ja vidim, da su me srde (furije) 
1* 


4 


pobrale u svoje kolo, ter me jače gone, nego li su ne- 
kad Oresta, kad je ubio vjerolomnu svoju mater-krvnicu. 
Ja sam, dragi Petrice, zdvojio, očajao, obezufao i — po- 
mozi ti svakoj vladavini vazda vjerni i najvjernijim pie- 
tetom odani Lojzo svojom kopijom verborum i par- 
tium enumeracijom! da ti vjerno i točno označim 
duševni stališ svoj. Ja vidim, Petre, da sam propalice, u 
podpunom doslovnom smislu strašne ove rieči! Grozno 
li ze je stvoriti žemljom od muškarca, k tomu politika, 
diplomata, saborskoga zastupnika, da nerečem što više, 
jer me nekako strah hvata dalje govoriti, odkako se 
svaki čas šapće, da bi Sava rado izašla iz svoga korita, 
ter bi lahko odniela ono malo dobra, što su dali su- 
sjedni svemogućnici. 


Još ti imam i one jade javiti, koji su me ovoga 
proljeća s ,Politikine“ zlobe zadesili. Dok sam još bio u 
Osieku i izdavao se za — bojim se reći — skočih jed- 
nom u Djakovo k Onomu — strah me je reći, komu — 
pa izmamih od njega više stotinica. Brzo se to prošun- 
dralo kojegdje i za koješto, pak se ja opet otisnuh onamo 
po dvie hiljadice i to sve liepo izgovarajuć se progon- 
stvom svojim za rodoljubje i zulumom bachovskim, a 
bilo je tu sasvim drugih stvari. Nego ovaj put sam lija 
dolijala: odoh praznih ruku, jer mu medju tim javiše, 
kakova sam tica. Svetih mu se za to sve ovo vrieme, 
gdje i kako mogoh, dok nebi one popare u ,Politici.“ 
Od onoga ti vremena, kadagod čujem što o novcih, sve 
mislim i tvrdo vjerujem, da su sve to Njegovi novci i ja 
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da jih sveudilj prosim, ali da nemogu ni pine izprositi. 
Što držiš do te bolesti? — — — 


Ovidiju, pjesniče rimski, do atniji od svih 
drugova svojih, najmaštovitiji i najbrbljaviji bajoslovče, 
kaži, može li se čovjek i u poganskom svietu prometnuti 
u žemlju!? Da se nekoja nymfa pretvorila u bršljan i 
svinula oko pana ili fauna, to je sasvim naravski i pjes- 
nički, a još bi naravnije i poetičnije bilo, da se sva Un- 
garija i Kroacija srastu u jedno krasno tielo, u liepu 
Uniju i pretvore u divotnu vilu a ja u pjesnika, pa da 
jih jakima mišicama obuhvatim, kako jih nikada više ne- 
bih izpustio iz zagrljenja svoga! 


Ali, jaoh, ja ću napokon i pjesnikom postati! Nije 
dosta, da me je nebo ili pakao pretvorio u žemlju, nego 
me još nadahnjuje pjesničkim duhom, ovom za mene 
najnesnosnijom duhom! Svjetuj , Petrice, ako Boga 
znadeš, kako da se razkrstim s ovom prokletom žemljom. 
Ja sam ili začaran ili sam  pobudalio! Nemoj zdvojiti 
nada mnom: ta i od začare ima razčara, a i ludost se 
lieči vrlo uspješno kod poštovane braće palincegera, koji 
mi jesu ili bi barem imali biti veliki prijatelji, jer sam 
jim zadnjega izbora liepo prijateljstvo izkazao, kad sam 
jim prije nečuveni, proti svim paragrafom napereni glas 
pribavio. Jedno je dakle mjesto kod njih bez dvojbe u 
rezervi za dobročinitelja njihova. Pak izdade li njihova - 
vještina i snaga tjelesna, ima, hvala Bogu, kod vas u 
Beču više takovih zavoda i vještaka još većih, koji će 
moći na meni vježbati sile svoje: Piši mi dakle, dragi 
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doktore, čim učiniš diagnozu, hoće li mi trebati moly *) 
ili tuš, ili pak, česa me Bog sačuvaj — oboje: Gle, 
kako sam raztrešen! Ištem u tebe lieka i pomoći; molim 
te, da učiniš diagnozu, a još ti ni nespomenuh povoda i 
tečaja bolesti svoje, hoću da rečem najnovije svoje meta- 
morfoze. Po ovoj velikoj zaboravljivosti razaberi, za- 
ključuj, svestrano razsudi i promotri i — Lojzek dragi, 
što bih još rekao? i odluči, hoće li pomoći tuš ili moly, 
ili molytuš; — meni bi još mali tuš kod Božurića, 
koga sam dao načiniti oteem zagrebačkim, najmiliji bio, 
jer bi valjda bio najjevtiniji. — Moram ti iskreno kazati, 
odkako sam onaj predlog u saboru o ludnici podnio, a 
još više odkako sam počeo ovdješnjim milosrdnikom o 
glavi raditi dru, Marhoviću i drugim stanovitim raz- 
logom za volju, od onda ti nesmijem proći pokraj 
nšpitala“ — a ovo je moj naravski put, — jer mi se 
čini, da svi nutrašnji ludjaci vrebaju na mene, da me 
ščepaju.— što više, svaka mi se kuća pretvara u lud- 
nicu, ili barem se čini, da bi imala biti ludnicom; to 
možda niti nije nikakva obsjena, jer se zadnjih izbora 
mojim pohvalnim nastojanjem prilično pokazalo, da u 
tih poštenih gradjanskih kućah nikako neizgledje naj- 
zdravije. | 

Nego da opet nezaboravim na tiek i razvitak kuri- 
kologije svoje, — dok si obrišem suze i u zrcalo se po- 
gledam, jesam li izbilja još uviek žemlja — hu! — 
slušaj i ušaj! Nesmij se, ako Boga znadeš i za ne- 


*) Bajoslovna travka braneća od čarolije. 


1 


volju mariš: jer pamti dobro, danas meni sutra tebi, 
pobro! | 

Urša, prokleta Urša, ona stara stepena Kranjica, 
svemu je tomu jadu i stravi kriva. Ali budući da je 
najbolji ,a Jove principium“, zato čuj ,ab ovo.“ 

Jamačno nisi ni ti, koj od mene bliže stojiš Olimpu 
našemu, zaboravio na onu našu bartolovštinu *) kad 
se je u sabornici za onda još po imenu barem tro- 
jedne kraljevine, a sada već hvala Bogu i uplivu ma- 
gjarskomu, samo dvojedne, pa ako Bog dade i naša 
dobra zviezda htjedne, za koj dan nijedne kraljevine, 
kad se, velim, imala pročitati ona jednoglasno pro- 
pala adresa Živkovićeva u saboru od god. 1866/17. Ne. 
srećom ili srećom — neznam, što bih u današnje uzru- 
jano i klimavo doba rekao — zbude se, te je mene kao 
tadanjega bilježnika saborskoga zapala traljava zadaća 
pročitati ovu — medju nami budi rečeno i sačuvano — 
publicističku krpariju. Kako sam ti ja od strane porekla 
germanskoga — barem jezikom — a od davnine po de- 
beloj i tankoj krvi ća iz Kanana lozu vučem — nije 
niti čudo, niti može biti zamjere, što _ mi je jezik u hr- 
vaštini malo spor i opor, te se, štono mi kajkavci velimo, 
više puta popiknem u izgovoru. Tako ti dakle i ovaj 
put htjede sreća nesreća li, te sam umjesto ,naša zemlja“ 
rekao naša ,žemlja“. Sabornica sardonički izkesila 
zube, a Olimp njezin — mislim galeriju — malo se ne- 





*) Bartolova noć zove se onaj okrutni čin, kad su u fran- 
cezkoj katolici Hugenotte jedne poći poklali, 
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stropošta u dvoranu od silna smieha i posprdna pljeska. 
Ugriznuh se za ustne i pomislih: da mi je devet koplja 
niže biti! ali me u brzo dobri moj demon izkopa iz te 
smetnje i šapnu slavodobitno otajstvenu rieč:  Accipe 
omen! I ja se od svega srca nasmijah i zakliktah u 
srcu: Da, ova liepa zemlja mora da bude naša žemlja. 
Vihrali sme! I samo je nebo s nami, koje inače stra- 
hotno riedko ovakove težnje podupire.  Posljedci su 
moga souflera podpuno opravdali i ovjerovili. Ali kao 
što svako zlo ima svoje dobro, tako bih ja rekao i svako 
dobro ima svoje zlo. Tako i ondašnja moja pobjeda 
i sadašnja stečevina t. j. žemlja urodila za mene, čuj, užas- 
nim plodom. Kako ti je za onda adresa naša već i iz- 
dajstvom lukavoga onoga Odiseja ,cum applausu“ pro- 
pala, i složeni liberalci i samostalci jur mislili, da jim je 
kormilo u ruci, brzo se na onu moju žemlju zabora- 
vilo, samo bi mi kašnje kadšto koj moj prijatelj ujed- 
ljivo čestitao na tom liepom zalogaju, koj sam onaj put 
u sabornici izpeko. Da sam morao ovakove neslane šale 
strpljivo pače i vedrim licem gutati, možeš već iz toga 
razabrati, što sam za onda biv mnogo manja zvier, a kraj 
toga i koalicija liberalno-samostalna imponovala je i 
meni za onda nemalim strahom, ter sam već iz tiha 
medju četir zida i dva oka počeo graditi most-prelaznik 
s ustavnoga logora u liberalno-samostalni. Sreća, da se 
stvar ta prije raztepla, nego sam iz Kranjske dao na 
splavih dopremiti za to potrebiti materijal. Ali, brate 
et hoc meminisse juvabit! osobito kad čovjek na čvrstom 
stolcu sjedi, te se neboji onih zlogukih ćukova. 
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Jer što me je pri cielom tom poslu, t. j. namišlje- 
nom tihom prelazu na liberalno-samostalnu stranu naj- 
više smetalo, bijaše bojazan, što sam si te dvie premda 
. združene stranke uviek predstavljao kao dva upored na- 
mještena stolca, koji se mogu u čas razmaknuti, pak gle 
onda Zlatko vraga, a sebe medju stolcima na tlih! Zar 
nije bio dobar moj diplomatičko-političko-publicistički 
nos?!. . . Stvar se dakle ona o žemlji posve zaboravila, 
a kad sam kašnje izbilja u tu porciju zagriznuo i počeo 
ju neustrašno jesti, tko da se usudi meni gospodinu 
kvariti apetit? Kušali su ga dakako ogorčiti neki ste- 
kliši i rebelijaši u ,Pozoru“, ali, čini mi se, da sam i ja 
zato mnogomu zalogaj usred grla zaustavio i njegovu 
mu žemljicu od ustiju odkinuo. Još ti so i danas mnogi 
od onih profesora i popova, kojim je žemlja s mojega 
recepta u grlu zapela, zube triebeć onuda šeće, kuda ne- 
bi rado. Ali upravo ta ustavna afaira prava ti je majsto- 
rija, pravi Glanzpunkt mojega upravnoga i organiza- 
tornoga talenta, pravi ,Staatsstreich“ u novijoj povjesti 
hrvatske ustavne sramote. Ja sam ti svojemu dimovitomu 
kolegi, ovoj svojoj ,željeznoj ruki“, koju ja kao na peru 
krećem, poimence naznačio tvrdoglavo popovje i ostalo 
steklištvo, koje bi trebalo odpustiti; a kašnje se držah 
kao jaganjac, žaleći od srca ovaj nepromišljeni čin naj- 
većega netakta i okrutnosti. Svaki odium, mislim si ja, 
mora imati svoga Blitzableitera. Mogu j ja danas sutra 
liepo s Pilatom ruke oprati. 

Ali natrag! Trošim ti ja liopo svaki bogi bogo- 
vetni dan tu liepu našu žemlju, i moram izpovjediti, 
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da mi se je dugo vremena — sve do najnovije metamor- 
foze, činila izvrstna ukusa, pače bolja od nekadanje moje 
štručice. I već se bila sreća osmjehnula, da k toj žemlji- 
čici dodje nešto prismoka t. j. medju nami neka ostane, 
da se moj kolega počeo nadati, da će se sankcijom Unije, 
koju smo nas dvojica dekretirali, on pomaknuti na drugi 
stepen čovječanstva, a ja, koj žalibože po računu strožih 
klas'fikatora još ni čovjek nisam, postao bih čovjekom u 
pravom smislu. | 

Neki dakle šaljivdjija, ubio ga Magyarorsz4g sa 
svimi svojimi ugodnici, učini si šalu i sprdnju ovih 
dana, da je sankcija prispjela, i ja da sam imenovan ba- 
runom s predikatom od žemlje! Grozovito, užasno! Da 
je Rubido mogao postati ,Zagorskim“, pojmim, da bih 
ja bio mogao postati ,Hrvatskim“ bilo bi sasvim u 
redu, ali da budem ,Žemljenim“ to je nepojmljivo, pro- 
sto i rukopipateljno. Da si me vidio, kako sam se 
namrgodio, skiselio, smrknuo, kad me prvi glas o tom iz 
ustiju Uršinih kao grom iz oblačna neba ošinu. Kako 
mi se ta, do onda tako sladka žemlja, prometnu u sam 
peljen, trnule, rebarbaru i kako se svi ti najgori i naj- 
gorčiji bjesovi zovu! Prokletnik onaj šaptnuo Urši mo- 
joj glasom: ,Uršice“ — lije nijedne, gdje se staroj, 
grbavoj babetini ovako lukavo uvlači u milost. — ,jeste 
li već čuli današnju novinu? ta se osobito tiče vas i 
kuće vaše, vi ćete joj se ponajbolje veseliti. Vaš gospo- 
din su postali još većim gospodinom — barunom od 
žemlje!“ Neće Urša dalje ni da sluša, ta možda bi joj 
onaj šejtan ovaj predikat kako tako razložio, — te se 
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nebi bila dogodila tolika popara i strava. — Sad kako 
će meni ta vjerna moja Hekuba pripraviti veselje, od 
kojega evo gotovo što nisam poludio. Prizvat će ona 
moju dječicu i šaptat s njom tiho i tajinstveno: ,Al kaj 
veš, ljuba Micka i ti, mila Ančka? Prežlahtni so gospod 
“tata postali zdej danes prav močni gospod; barun se bo- 
do odzdej klicali, i so baron od žemlje, kar sve žemlje 
po Zagrebu bodo njihove i k njim se bodo v hišo no- 
sile! Al vete kaj, ljubi otročki, danas nacoj bomo go- 
spodu Vaterju spravili prav lušni Nachtmusik; ob osmeh 
se pri meni v kuhinji zberjemo, pak bando storimo, da 
je gospod tata nikul nebodo zabili!“ Prokleta kombina- 
cija kranjska! Što rekoše neporekoše. — Upravo se ja 
zaljuljao u dubokoumne kombinacije s konstelacije ma- 
gjarske desnice i ljevice, pri čem se koža više put naje- 
žila, jedva mi najnovija ministarska kriza cislajtanska pre- 
sjekla ove misli i zlom me slutnjom napunila, kad al 
najedanput zabuši mi uši banda gora od svake turske. 
Jedan veliki i dva mala mužara, limeni zaklopci, mje- 
denica i ponjva: “pomisli sve to u paklenom skladu uz 
najrogoborniji takt i najzaglušniji štropot, pak ćeš se moći 
prenieti u moju serenadu. Slušam i prisluškujem — ko- 
liko nisam gluh i šumast od te vragometne muzike, 
ali to je kod mene, čovječe! i nemože biti drugdje nego 
pred vrati moje poslovnice. Poletim sav biesan na polje 
s batinom, da se načešem toga suludoga kranjskoga vra- 
ga, — jer sam umah posumnjao, da će ta kompozicija 
biti najnoviji plod njezine vile umjetnice, — ali tu malo 
mi kap nepade! Ja na vrata, a u taj čas mi se pred no- 
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som raztreska jedno dvanaest okrhnutih lonaca 1 to ta- 
kovim praskom i tako jednodušnim tempom, da mi se 
mozag u glavi zavrtio. Ako je kada tko mogao dobiti 
pravi pojam o prvotnom značenju potpouri-a, to sam 
sigurno ja one paklene večeri. Na onaj prasak domaćih 
topova i lumbarada uzmaknem kao gromom ošinut na- 
trag u svoju sobu, a deputacija s Uršom kao govordjijom 
na čelu natisne za mnom. I tu stane ova grbava retorika 
još grbavijom kranjskom hrvašt nom i meni čestitati na 
baronstvu i na žemlji, pak završi svoju panegiriku: 
»Baš je to prav, da se bodo od zdej zvali baron Že- 
mlja, to se ime da pač zamerkati, ali tistega dugega si 
nikul nisem štand bila.“ Jedan čas nisam znao, bih li 
se smijao, ili će mi žuč puknuti od jada s toga belaja. 
Nego najposlje vidim dječicu svoju u deputaciji a znam, 
da taj guravi kranjski šent nije od zlobe te ludorije 
počinio, izvrnem blago uzbijati gratulatorni bies stek- 
liške svoje Urše: ,Što ti je palo na um, Uršo? t4 ja sam 
koj sam i bio; neima od zlata boljega halata: žemlje ti 
ostavi pekaru, i svaki jih dan kao i dosele donašaj, ko- 
liko uztreba, a ove budalaštine da nisi nikad više preda 
mnom ni drugim kim, pošto si živa, spominjala!“ Ali 
hoće ona! Podboči ti se, kao da smo vjenčani ljudi, i ja 
nju bogatu majstoricu, kao kakov siromašan djelić, da 
sam za ženu uzeo, pa se stane kočiti: kako je već skraj- 


nje vrieme, da i ona nješto profitira od moga . povišenja, 


kolika da je to za nju i svu kuću polakšica i blagodat, 
što se neće morati kod kuće kruh peći, ter neće ona mo- 
rati svaki čas lietati k pekaru, kad bi kojoj frajlici, 
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koje su uviek pri dobru apetitu, uz doručak ili užinu 
ponestalo žemljičke. Kad sam već vidio, da sjedim na 
pasjih kolih, zaintačim i ja s njom pasjim jezikom, pa 
to joj je i začepilo usta. — Ali žemlja, Petrice, ostala 
žemlja, pa će valjda ostati, dok bude svieta i vieka i 
kronike malheurezne u Hrvatskoj. 

Sutradan idući u bureau pozdravljaju me, istina, 
ljudi kao i prije, ali neima više u naklonu prijašnje po- 
niznosti, dubljine i puzavosti, kao da sam se sa svakim 
poslužnikom sinoć pobratio; a rieči: sluga ponizan, groz- 
no kao da mi glase: dobro jutro žemljo! Oh Petrice, 
sladki Petrice, sve propade, perdu, perdu! A _ kolika bi 
za mene šteta bila, neću da navodim drugoga dokaza, 
nego samo nedavni svoj diplomatički izum, onaj uni- 
cum u svietu ustavnom, koj sam prvi put u javnosti kod 
gradskoga izbora upotriebio, gdje sam svim nemirnjakom 
onim fulminantnim razlogom: ,To je moja briga!“ za 
uviek začepio usta. Oh nesretni Napokeone II]., zašto ja 
nisam tvoj Rouher — ili da barem poživim, ako neza- 
hvalna domovina nehtjedne priznati mojih  prezasluga, 
onda bih se još mogao pustiti s tobom u pogadjanje! Ko- 
lika bi to za tebe stečevina bila predobiti za svoj corps 
legislatif državnika, koj narodne zastupnike ,na saboru“ | 
izabire i u sabor jih samo ,bsevi manu“ pozivlje. Do- 
ista vjeruj mi; Louis, nebi te zaboljela glava s opozicije. 

Pa kad sam so sinoć kući vraćao, viknu mi netko, 
izašav od janjeta: je li i danas žemlja bila sladka? Mo- 
žeš si misliti, kako se sada tom nesretnom žemljom da- ' 
vim. 1 sve čega se latim, u što zagriznem, ima mi tek | 
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»kisele žemlje.“ Zabranih žemlje više kući nositi, i sada 
se bavim mišlju, da dam sve pekarsko tablice skinuti, 
da barem za svoje oko zatrem i najmanji trag svakoj 
žemlji; ali hoće li to pomoći? Sad štruce jedemo uz kavu 
— ali davori, i one su mi sada kisele, jer mi se valjda 
čini, da su žemlje. — 

Evo ti brate, doktore Petrice, bolesti moje, kako ja 
mislim opasne, veoma opasne, a svakako nove, i medju 
najglasovitijimi doktori nečuvene bolesti žemljene! 
Ja već vidim, kako se ti preko moje nesreće po mojih 
ledjih uzpinješ na priestol doktorskoga Jove; — već su 
sve novine pune oglasa o novoj bolesti! Ali će i meni 
majka domovina Hrvatska morati biti veoma zahvalna, 
što će po meni postati maticom nove bolesti! 

Medjutim kakogod je ova nevolja velika, opet mi- 
slim, da nebi bila od smrti, da je neimatomu tako davno 
nije pretekla druga bolest. — Kad jedem, sve mi se 
čini žemlja, a sve što pijem, to ti mi je — Sava! Naj- 
bolji okićanac, najsladji bukovac, pače isti plemeniti ma- 
gjarski šomlajac i tokajac ništa drugo van gadna savska 
voda. Već sam kušao nositi vodu iz svih zdenaca — 
osim Mrazovićeva, vina iz svih ma osim Fabečićeve, 
ali sve mi zaudara Sa vom. 

K ovim dvim nevoljam pridošla je u najnovije ' 
vrieme i druga. Iz saborskoga viećanja bit će ti poznato, - 
da se radi o prodaji zemaljske bolnice i da bih ju ia 
svakako rado prodati opaticam,  Nečudi se! Probudio se 
u meni pradjedovski duh za kšeft. — pak si mislim, ako 
se kolo od sreće okrene, nebi škodilo koju bielu paru 
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priskrbiti za crne dane. Ja sam u to ime i ludjački broj 
— Bog zna, čemu je to dobro — na 300 povisio. Nego 
čuj. Od onoga dana nesmijem više poći pokraj bolnice, 
jer se nagiba, kao hoće, da se sruši na mene. — Jada iz- 
nenada! 

Pa neka bi i bio onaj prokleti savski tek, ali kad 
 nagnem čašu, a to kao da je Sava provalila obale i hoće 
da me potopi! To su paklene muke! Zato pobratime 
doktore, ako nisi zaboravio, što si u Beču, zanata svoga, 
pomozi, što igda prije možeš, jer ako zakasniš, strah me 
je, da će se prijatelj tvoj izbilja sčvrknuti u žemlju i 
da će ga za koj dan ili Sava odnieti ili bolnica poklo- 
piti, što, prije nego se dogodi, neka ga radje odnese mo- 
gući njegov patron 


Robert der Teufel. 


Drugo pismo apokrifo. 


Zlatko moj! 


Trnci me probiše, ruke mi vzdihtače ko dvie trske 
a iz njih mi izpade listak crne knjige tvoje, kad sam pro- 
letio prve one kobne rieči. Žemlja — žemlja — žemlja — 
što možeš pametnijega ali ujedno i groznijega kod ova- 
kova uzklika pomisliti, nego da je tvoja žemlja, koju si 
tek počeo jesti, propala, i po tom da je valjda i mojoj 
odzvonilo. Razabrav se od prve nesvjestice uzmiem opet . 
s više mira i junačtva čitati poslanicu tvoju: što dalje 
čitam, to mi se više obraz vedri i usta krive, dok naj- 
poslje došav do Urše tvoje nepukoh upravo u homer- 
ski smieh. 

Grohotom pače rozgotom sam se smijao smiešnoj 
domišljatiki naivne tvoje gratulantice. Jest to pravi 
ženski djambas! Kako me retorika neizmjerno zanima i 
kako sam sve prilično debele živce možgjana svojih na- 
pinjao, da na dušak pročitam jedre njene besjede, to mi 
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ipak nije nikako bilo moguće podpunom sabranošću i 
pravom duševnom korišću njezino slovo dočitati; jer sam 
so od smieha morao svaki čas namjesto glave mašati za 
svoj ,našom žemljom“ već prilično ugojeni trbuh, na 
kojem su mi pucali obruči, što su mi ga Pozoraši imali 
dobrotu nabiti. Nemoj ti zato umah misliti, da sam ja 
tvomu zlu rad, i da jedva čekam, dok te što ošine; ali, 
brate, u današnje uzkomešano vrieme nije čovjek nije- 
dan časak siguran za svoju poštenu glavu i kožu, makar 
i bila više magjarska nego li je Košutova i Perezelova, 
ovoga najnovijega Gulikožića Košutova. Imajuć dakle 
uviek na umu onaj kobni: hodie mihi eras tibi, iliti u 
ovom slučaju: hodie tibi cras mihi, hoću da se užijem 
dana i nasmijem od srca i bubrega tudjim malheurićem, 
dok mene moj cras nezahvati i drugim pripravi koj ča- 
sak ugodne zabavice. Ali da uza smieh bude zbilje i 
utjehe, moram ti reći, da se upravo neimaš s ničesa ža- 
lostiti. Ta što ima u tom toliko zla, pače bi li i onda 
zlo bilo, da si se izbilja pretvorio u žemlju? To bi je- 
dino onda bila nesreća, kad bi se u tom stanju tvojem 
namjerio koj pozoraš na tebe i spravio te pod krov tiela 
svojega. U pozoraški trbuh — to je istina grozno i pre- 
grozno, mnogo groznije nego u Danteov pakao. Jer Po- 
zor po mojoj je korjeniki Prozor, na koj se sva naša djela 
vide, pače on je Prožor ili Pozoj, koji svakoga ,naših 
ljudih“ kao ,ričući“ proždire, on je naš Poraz i Požar! 

Nego s te strane, brate, nebudi te strah! jer mi 
vjeruj mojemu doktorskomu uvjeravanju, kakogod te ne- 
vidim, da ti žemlja nisi, i da se nisi prometnuo njome. 
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A što se žemlje same tiče, zar nije ona još uviek dobra 
hrana? Meni barem ide ta naša žemlja sveudilj u slast, 
pa će, nadam ge, i tebi opet doskora kao i prije biti du- 
šovolja, čim malko pozaboraviš na tu najnoviju meta- 
morfozu, koja nije ništa drugo nego bolestno čedo uz- 
bunjene mašte tvoje. Zato mir s tobom i žemljom — oso- 
bito u ovu neka nediraju niti Pozoraši niti Posavci, jer 
bi drugčije mogla izbilja otići po Savi. 

Ali, brate po Adamu i žemlji, iskrenost i otvore- 
nost tvoja zahtieva od mene, da ti i ja odmaknem -po- 
klopac srca svoga, velim poklopac, jer naša se srca u 
Pozorovu jeziku zovu lonci, a u našem Topf, Topf, Topf. 
Da vidiš dakle, što se u mojem loncu koje već skuhalo, 
što li opet istom bacam unj, da se svari. 

Jesi li čitao kada Vukotinovićeve hoću da rečem 
Farkaševe, jer on makar sto puta dlaku promienio ostaje 
naš farkaš — velim njegove ,Ruže i trnje“? Sigurno, 
dok si skupa s njim i sa mnom bio ilirski stekliš, i dok 
sam ja Mukca Erd&da sa županske stolico vukao, a ti 
neznam već kojega korteša turopoljskoga golom sabljom 
preko Zdveraca tjerao. Dakle i ja sam ti se ovdje nami- 
risao ruža i nabadao trnja, ali nekom vragoljastom igrom 
naravi nikle su meni ruže ,usred zime, kad jim nije 
vrime“, a trnje me je evo u ljetu stalo bosti, kad bi mi 
se ruže imale smješkati. Ali je nekoj šaljivdjija rekao, 
da pod ustrašnom vladom ide sve naopako pa se je 
možda i sama narav dualistički konstituirala! Da bi Bog 
dao, onda žemlje nevali još barem za ljetos. — Ti me 
zoveš doktorom i filologom, i pravo govoriš, jer budući 
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nekakov chef prosvjete — ali ne hrvatski šef, jer u njem 
ima puna tikva tmine — mora da bude u mene svjetla 
izobila, a da sam se ovdje bolje iluminirao, nego li više 
puta u hrvatskoj našoj Švajci, uvjerit će te sadržaj po- 
slanice moje. Nego mi vjeruj, da umah iz početka nije 
tako bilo. Jer došavši ovamo, kad sam se prvi put svjet- 
lom svojom glavom pomolio u kancelariji svojoj, činila 
mi se ona tamna kao utroba ogromne kakove misirače, 
mnogo tamnija nego li ona Kažičina pivnica, u koju sam 
jednoć u višoj iluminaciji mjesto staklenika zabludio. 
S ovoga neobičnoga pojava potužih se ja doktor prvim 
ovdješnjim kolegam, ali su oni svi nagadjali, da ovoj 
neobičnoj tami u mojoj inače presvietloj kancelariji nije 
morala ona biti kriva, nego moja glava, u kojoj da će 
biti tri dni i tri noći toga egipatskog blaga. Ali ti dok- 
tori — što oni razumiju? to su prave šeprtlje. Ja naj- 
bolje sam znam, što sam, ja znam, da je onaj pojav bio 
tek prolazne naravi, pa da je sada u mojoj glavi opet 
svjetlo. Ali na ozbiljnije stvari! 

U mojem ti predsoblju radi nekakov Stanko — budi 
Bog s nami — ja bih još dodao: i daleko mu kuća, da 
mi ga nije krvavo treba. Kad ti me je dakle taj počeo 
upućivati u moj kulturno-historički posao, imam ja što i 
slušati, krstim se ja i naški i vlaški! Ali da zaredimo. 

Najprije pučke i tako zvane glavne i uzorne 
učione, uzorne valjda zato, što se n. p. u glavnom gradu 
učitelji s ravnateljem uzorno neslažu. Što se tu sve ne- 
uči, kakova ti tu nedolaze imena ni čuvenih ni kad vi- . 
djenih znanosti, to ti je koliko poluditi, ili u tvojem je- 
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ziku postati žemljom! [rije svega i ponajprije uče ti 
se djeca, koja još ni prvih slova nepoznavaju, pače gdjo- 
koje istom što tepa jezikom, uče ti se, velju, čuj veliku 
ricč, uče se, što je bilo za moga djakovanja sumimum et 
omnium rerum divinarum divinissimum ? drži se za zid — 
uče se — astronomiju!!! Hrvatski ti se to zove nauka 
zorna; a može li što više spadati u astronomiju nego 
zvra, pače ja mislini, da niti sam Ilerschel nije više 
nego jednu zoru iznašao, a tubusa za nju niti je izumio. 
Nauka je dakle o njoj tim teža od nauke o zviezdah, što 
zviezda ima na milijune, pa jih nije bilo čudo iznaći, ali 
nije bogme zoru, koja je dosad samo jedna odkrivena. 
Zar dakle školstvo naše već i u temelju nekulminira na 
besvjestici i vrtoglavici, da nereknom bedastoći? Što da- 
lje to laglje, ali svejedno od ludjega ludje. U istih ti se 
normalkah uči i povjestnica, koja bi se po mojem 
doktorsko-filologičkom umu imala shodnije nazvati po- 
vjesmicom, jer kako pojedine niti lana spojene čine 
povjesmo, tako i pojedini dogodjaji sačinjavaju ne po- 
vjestnicu nego povjesmicu, pak naprama ovako izprav- 
ljenu imenu morala bi se povjesmica i prema kakvoći 
sadržaja i doba iznova prekrstiti; tako n. p. današnja po- 
vjesmica, koju ,našu žemlju“ jedući ljudi stvaraju, mo- 
gla bi se shodno prozvati povjesmicom-pjestnicom, jer 
se i najumnija djela piešću izvode, a konac naše epoke 
moći će se možda okrstiti povjesmicom-bjegunicom itd. 
Ti se čudiš, koliko u mene ima reorganizatornoga duha; 
ali počkej trošku, nije to šecke — dabo et alia majora 
specimina! Ovu ti se dakle — govorimo sasvim prosto 
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naški — hištoriju već balava djeca uče. Pa da čuješ, što 
sve neima u njoj! , Nekakvi Franci — pripovieda se u toj 
knjizi — navališe u Hrvatsku, i stadoše se u. njoj tako 
okrutno baniti, da su hrvatsku djecu živu materam iz 
naručja trgali, klali i psom bacali za hranu. To bezako- 
nje strašno razpali nekakova župana Ljutovida — ali 
nemisli, da je to bio naš Mirkić — koj je vladao nad 
posavskimi Hrvati t. j. Turopoljei po mojem mnenju, jer 
su oni medju svimi Posavci skoro jedini plemeniti 
ljudi pa na takovo junačtvo jedini vrstni — ta okrutnost, 
rekoh, razljuti toga Ljutovida, i on ti skupi koje svoje 
Hrvate, koje se opet združi s Kranjci (samo da toga pa- 
suša nije, još bi kak tak ciela ta komedija izgledala), pa 
potuče hametom Franke i očisti domovinu i od zadnjega 
ostanka njihova, te tako učini Hrvatsku slobodnom.“ 
Već te vidim, kako si zinuo: ,Pa što je za Boga tako 
zla i pogibeljna u toj bajčici? Ta fabula, ništa nego 
gola fabula, koja niti komu što koristi niti škodi, pače 
dok se ljudi njom zabavljaju, neimaju kada misliti na 
pravu nevolju svoju“ Vidi se, da je u tebi ostala još 
dobra porcija negdanjega sanjara mladjih ludjih lieta, i 
da nisi državnomu kotlu tako blizu kao ja, makar si i 
na štruci absolovao višu politiku i diplomaciju. "Znaš 
li ti, što će to reći: čitati metju SELE Da DO? 
praktički! ke 

Godine 186* judkadigise u. ifegu Hrr atsku nekakvi 
ljudi niti Magjari niti Hrvati niti opet pasoglavci, kako 
su dobri naši primorci Tatare zvali, nego tek nekakvi 
ljudi, koji su, mnoge otce i matere zajedno s djecom nji- 
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hovom, uzamši jim svagdanji hljebac, upropastili, pak 
Jim umjesto svjetla prave slobode zapalili rog robstva i 
natražnjačtva. Dobri su Hrvati te jade dvie tri godine 
nečuvenom strpljivošću podnosili, dok jim nije najposlje 
do živa došlo i medju njimi se našao nekakav novi Ma- 
tija Gubec, koj je skupiv sve čestite Hrvate iz svijuh 
triju kraljevina nepozvane te goste bez traga iztjerao iz 
domovine. — Sada razumiješ, što ta tvoja fabulica znači! 
Sad ćeš mi rado priznati, da sam već više puta kuhačom 
zagrabio gulaša iz državnoga kotla, kej malo drugačije 
begeniše nego Pruknerov ili Osvaldov ili makar i Kara- 
s0v. — Dapače i zemljopis ti se već ta djeca uče, ter još 
nisu ni počela misliti niti znadu, da u Magjarskoj živu, 
a ono ti već znadu pokazati — no čovjek nebi ništa re- 
kao, da znadu pokazati vugerski orszag, ali ti znadu 
već na prvi pogled naći onu paklenu kožu, šte je skoro 
cieli veći dio Europe pokrila — Rusija! Pak ti i to još 
o njoj znadu, da je najveća i najsilnija od svih evrop- 
skih država, i da su ju njezini stanari već za života 
prekonizirali, nadjevši joj ime sveta Rusija! 

Nastaviti ću, samo dok si znoj otrem.  Najposlje, 
da dovršim s normalkami — što mi se još najpogibelj- 
nije čini, uče ti se već u najnježnijoj i najnevinijoj dobi 
praktično — umorstvo! t. j. prirodopis. Molim te, 
neće li ti se koža ježiti, kada u tom vragopisu nadješ 
medju ostalom škodljivom domaćom životinjom, koju 
svaki valjani gospodar treba da tamani, tvorca, švabu 
iliti žohara. Tvorac, kako znadeš, kolje damaću perad, 
ter se hrani najodabranijom hranom :jajii krvlju; a tudji 
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nam žohari smrade gadom svojim čistu domaću našu na- 
rodnu kuhinju. Ove dakle valja tamaniti?! Pročitaj to 
medju redci + + - 

Pak to ti se uči već u tako zvanoj elementarki, 
jer ovo je prava narodna rieč za najniže škole, a ne ona 
skovana početnica. Jer odakle potiče ona? Poznaio će 
ti biti, da štokavcu, kad što pripovieda, mora rieč ,ele“ 
biti svaka druga treća u ustijuh, i ta se meće ili metne 
uviek na početku (izreke): eto ti sastavina toga naziva, 
u kojem samo još imaš opaziti neznatni premetak suglAsa 
u drugoj sastavnici pa gle sasvim narodne ele-ment- 
arke! Adieu Šulek! adio Jagić! Ja stepem prije iz ru- 
kava, nego vi iz obadviju glava! 

Predjimo sada na gimnazije. Prije nego stanem o 
njih razvijati svoje dubokoumne osnove, čuj koren i prvi 
zametak njihov medju nami. Pruski mudrijaši radi bi ovu 
rieč izveli iz grčkoga pridavnika, koj da znači gol. Ali 
kako s jedne strane nebih ništa imao proti takovu izvodu, 
jer su zbilja sve gimnazije — golotinja, to se s druge 
strane taj izvod već toga radi nemože odobriti, što se ko- 
renita rieč “Grkom prisvaja, a za Pruse se tvrdi, da su 
oni iznašli gimnazije. Bečki pako mudraci dokazuju, da 
je ta rieč sastavljena od: Gimpel i nasus, te bi upravo 
morala biti muškoga spola, ali svakojakimi metamorfozami, 
koje, kako si ti izkusio, kadšto i od živa čovjeka stvaraju 
žemlju, da je Gimpelnasus postao Gymnasium. Ima i 
u tom nešto istine, jer da su n. p. na naših gimnazijah 
mnogi učitelji pravi Gimpli, koji su se zadnjega izbora 
dali ustrašnoj stranci za nos vući, neima dvojbe, pače i 
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to je sigurno, da će ovakovi učitelji i od svojih učenika 
učiniti same gimple; kakogod je sve to istina, ipak me 
preoštri prelazi i preveliki oslabci nekojih slova a naro- 
čito izsuvak dvaju srednjih suglasaca temeljito odvraća 
od bečkoga mnenja. Što dakle ja? I u tom kao i u svem 
drugom — neskašljuj se toliko — držim se posve na- 
rodnoga i samosvojnoga temelja. Poznavao si pokoj- 
noga Gmaza, za koga sav sviet znade, da se je iz Pru- 
ske k nam doselio i u Zagrebu se dao pokatoličiti. On ti 
je prvi pokojnomu biskupu Vrhovcu (dobru inače čo- 
vjeku, samo da nije, medju nami govoreć, bio tolik stek- 
lišza hrvatske nekakve pravice — spomeni se samo 
one affaire medju njim i banom Balašom,) tomu dakle 
Vrhovcu pripoviedao jednom Gmaz, kako su njegovi zem- 
ljaci Prusi daleko napredovali u znanosti i kako imadu 
liepih učevnih zavoda.  Dobrotvorna duša Vrhovčeva 
htjela i Hrvate pomaknuti napried, zato sagradi pomoćju 
vlade onu dugu zgradu na Zdvercih, pa budući Grmaz 
prvi u njem potaknuo tu misao, okrsti školu prema nje- 
govu imenu i naravi jezika hrvatskoga, koj skupa nepod- 
nosi dva raznorodna suglasnika — gimnazijom. Onaj 
n, koj sečini izviše, nije drugo nego staroslavenski nasal, 
koj se za Vrhovca još jasno izgovarao.  Mogo bi mi tko 
prigovoriti, da je to mali.anahronizam, što gimnaziju iz- 
vodim od Gmaza, jer dasu se i u Pruskoj i svoj Njemač- 

koj pače po cielom 'svietu gimnazije ovako zvale i još. 
dandanas zovu. Prigovor se ovaj na dva načina razpr- 
šuje. Ili su svi drugi narodi, viđeći, kako su kod nas 
gimnazije pod magjarskom predožujskom upra- 
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vom cvalei sjajem svojim svu ostala u tmini ne- 
znanja i barbarstva čameću Evropu prosvjetile, 
srednje svoje škole poput nas nazvali, ili je pak i u Nje- 
mačkoj i drugdje kakov djed ili pradjed GGmazov to isto 
učinio, što i njegov unuk u Zagrebu. Tako se riešavaju 
gordički čvorovi! Vjeruj mi, s ponosom ti kažem, da sam 
i sam zaljubljen u tu svoju ženijalnu dedukciju! Ali 
da i u tu peć zavirimo i Jasno kakovim se sve dr- 
većem kuri. 

Prva po redu dolazi nreligija“ s kojom ću u 
kratko obaviti, jer joj se nedavno ujedno s konkordatom 
skuhala čvrsta popara u Reichsratu. Vrijedno je samo s 
jezikoslovnoga gledišta toliko o njoj spomenuti, da je ko- 
rena magjarskoga. Riedkom sam: ja: srećom odkrio ovu 
tajnu. Došav ovaj neki den u kavanu jednu, nadjem ma- 
gjarske crkvene novine pod naslovom ,Religio“ i tu mi 
puče medju očima ova filologička zagonetka, kojom sam 
si tako dugo razbijao svjetlu glavu. Religija je dakle 
prava pravcata rieč. magjarska — i to punim pravom ; jer 
mi — t& znaš tko? — mi imamo vjeru jedino u Magjare, 
s toga i dižemo u svojem listu toliku graju nA sve one, 
koji s nami nediele te vjere, i potvaramo jih nevjerstvom, 
šizmom, apostazijom. “Istina malo je čudno pri tom, da 
naša potvora najjače i najviše zapada upravo zatočnike 
vjerstva, ali danas se uz dobar takt svaka proturati može. 

Za religijom se nižu jezici: grčki, latinski, hr- 
vatski i njemački. Ogledajmo jim najprije etimologiju; 
pa onda ocienimo njihovu obuku. Grčki jezik, što je 
djakom našim grk ili gorak, latinski, što se ga tež- 
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kom mukom late, hrvatski, što dolazi od Hrvata, koji 
su se osam sto godina s braćom svojom Magjarl ne- 
prestano hrvali i tukli, dok si nisu svoga jezika one 
srećne tj. nesrećne godine, koju je onkraj Drave grieh 
samo i spomenuti, izhrvali mnogom krvlju i žrtvami; 
njemački napokon, što Niemci ništa neimaju, što su 
morali svu svoju prosvjetu pozajmiti od Magjara. Ko- 
lika se dakle nepravda nanosi jeziku magjarskomu , što 
nije barem mjesto ,religije“ uveden na naše gimnazije, 
možeš razabrati već s ove kulturne strane, koju filolo- 
gija divno razsvjetljuje. Jer dočim svi drugi jezici po- 
tiču od mrka korena, sami su Magjari moji čari, te bi 
se upravo morali hrvatski zvati moičari, ali divnom 
gibkošću i mekoćom ovoga voščanoga jezika postali su 
Magjari sa svojim diminutivom, koj bi rado veći bio od 
orginala, magjaroni. Jezikom se hoće gramatika. Ova 
dolazi od motike, jer narodna poslovica veli: grama- 
tika drvena motika. Dobro, dobro, mojhrvatski Boppe, 
ali kamo onaj gra s prieda? Lahko s njim. Niemci 
zovu Zagreb Agram, koji je opet poteko od Zagreba, 
jer čubasti je Niemac najprije ime izkrivio u Zagremp, 
Zagramp, Zagram dok neizadje Agram, od kojega u 
gramatici još a odpada. A matika je pojačenjem 
postala od motike ili je pak po mnienju drugih filo- 
logah potekla od Mateka, što se sve s prvom koljev- 
kom gramatike na vlas slaže, jer kako znaš, prvu je 
gramatiku na svietu napisao stari naš feničan u Zagrebu 
god. 1835 u Danici ilirskoj. 

Kao što se u elementarkah (rieč mojim auktori- 
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tetom sasvim opravdana i odobrena) uči tako zvana po- 
vjestnica (sic!) tako ti se isto i na gimnazijah predaje, 
samo što ondje ima učenje ime, tobož grčko, a u istinu 
pravo hrvatsko! Jer odakle hištorija? Na ždrelo, 
.filolozi, tko je junak, da se ogledje s junakom! Ali ni- 
kom ponikoše i u crnu pogledaše zemlju! Da ja dakle. 
Hištorija nije ništa drugo van: hiš-storija; jer od hiže- 
stvorija posta najprije hižostvorija, onda hižstorija, naj- 
poslje asimilacijom hištorija, i pod tim odielom obre- 
dala ona već cielim svietom, koji si je sve do danas za- 
man razbijao glavu, da se domisli njenu postanku. Što 
su već i Grci za tu rieč znali, ništa nečini, jer kako po- 
kojni državni historiograf Štefica i sada još živući tajni 
arhivar Aurel nepobitne dokazaše, — oni je nebi mogli 
imati, da je nisu uzeli od nas, — Nego ja već vidim, ti 
si željan znati, što ima hištorija posla sa ,stvaranjem 
hiže“? Zar nije svakomu narodu njegova historija hiža, 
kuća, obitalište, krov, pod kojim on sve stvara, dapače 
kako jedan naš pjesnik veli, — ni na putu nemože biti 
bez toga putnoga lista. 

Matematika — to je republicirana motika, jer 
kao što motika rastavlja i rastvara zemlju, tako čini i 
matematika brojevi i figurami. A._morda joj je narod to 
ime i zato nadjenuo, što je matematika za mnogu tupu 
glavu prava motika, pod kojom pucaju debele žile i 
živci šupeljački. 

U višu matematiku ide osim algebre, koju sada 
istom izpitujem, i geometrija. Greometriju drže mnogi za 
grčku, i vele da znači toliko koliko zemljomjerstvo: da 
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to znači, istina, da je grčka, laž! Ta kamo jim oči i uši, 
kad su do tri puta geometri svu Hrvatsku i Slavoniju 
promjerili, za što smo jim mi ,zemaljska“ gospoda po- 
šteno namirili trudove. Geometrija je dakle naša, od 
naših geometra i preselila se negdje u predhistorično 
vrieme Grkom. | 

Prema takovim uspjehom uvidjeti ćeš, kako je Jan 
Kolar sitan prama meni, kad je u svojoj staroj Italiji 
slavjanskoj — koja je u ostalom veličajna ludorija — za 
latinsku elucubraciju rekao da znači ,pri luči brati.« 
Žalim ga, što se nije poslje mene rodio. 

Fizikaje hrvatski onomatopoeticum ; budućda mnogo 
govori o vjetrovih, koji se glasom fi javljaju, zato se i 
zove fizikom. Naravoslovje i naravopis morali bi 
se upravo zvati mravopis i mravoslovje, što se malone 
jedinimi mravci 1 kukci bave. 

Najposlje i kaligrafija je ovejana našinka. Jer 
negdašnji nesamo naši nego i svega svieta grofovii 
baruni nisu mnogo znali — kako se to i danas obično 
zgadja li barem imaš prilike svaki .dan, da se o tom 
uvjeriš — a najpače u čitanje i pisanje razumievahu se 
kao žaba u lješnjake. Ovaj dakle posao, koj je hrvatske 
grofove a njemačke ,grafe“ jako mučio, klao i kalao, 
obavljahu obično domaći dvorski kapelani i drugi pisari 
nex professo“, koji mu i nametnuše ime klali ili kali- 
grafija. 

O realkah neimam nekako volje razvijati nazore 
svoje; jer me jedna affairica 8 mojim Ivicom, koga sam 
s realke umah u juš bez svakih izpita promovirao, za 
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sada odvraća od ovoga učenoga rešetanja. Samo toliko 
mogu već sada ravnanja radi primjetiti, da su ove re- 
alke pod sadanjim ravnateljem, koj inače prije zname- 
niti stekliš sada mnogo dobro nade pobudjuje, nekako 
povoljnije za naše ustavne uši, 


Pošto sam ovako oštrim dvorezom filologičke svoje 
nepresežnosti razčinio svaku pojedinu struku znanosti, 
dolazim k poglavitomu cilju svojega i znanstvenoga i 
zvaničnoga djelovanja, k providencijalnoj zadaći života 
svoga: k školskoj osnovi budućnosti. 


Iz elementarka navlastito seoskih van s astrono- 
mijom, van s povjesmicom, van s mravopisom, pače van 
s klupami, a zgrade neka ,zemeljska“ gospoda upotrebe 
za hambar! Ili zar nije prije, dok se još nije ni znalo 
za školu na selu, bilo bolje za nas gospodu? Nije li moj 
predlog jedini vriedan našemu mužeku pomoći do ape- 
tita za tlakom? a koliko bi to vriedilo u današnoj osku- 
dici i skupoći tažaka, i ti, koj nisi oekonom, lasno ćeš 
moći dokučiti. Ako li naš muž sam poželi tlaku natrag, 
do koje se želje očinskom upravom i uputom lahko 
može dovesti, ako li ju velim sam poželi, tko može tomu 
što s razlogom, ta valjda još i danas valja Matekova rieč: 
»volenti nulla fit iniuria“, koju on najradje onda cituje, 
kad kojega siromašnoga Šimunčana ili Šestinčana na 
svoj liepak uhvati. Ali kamo s tolikimi učitelji? vapiš ti 
očajano. U honvćde basama teremtete — tko bi se još 
za onakove trice brinuo? 


U gimnazijah iz religije dosta je znati: otče naš, 
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zdravu Mariju i vjeru božju. Još bi se k tomu mogao 
dodati čin: vjere, i ljubavi. Neka se hrvatska djeca na- 
uče bolje od otaca svojih tvrdo vjerovati u Magjare i 
nas, njihove prijatelje, neka nas i njih žarko ljube, više 
nego ikakvo drugo dobro na svietu, ali o ,ufanju“ ne- 
ka kateketa niti nepisne: ufanje smo mi za sebe u za- 
kup uzeli. Kad bi se tko drugi povrh nas još ufao u 
Magjare ili drugoga koga, bojimo se, da nam se nebi 
dogodilo, kao i onomu konjaniku, koj je prizvavši sve 
svetce u pomoć premahnuo na drugu stranu. 

Grčkoga jezika što treba? Brane ga neki našinci 
t.j. žemljaci radi božanstvenoga filozofa Diogena. Ali 
čemu tudji drač, kad je i naša kopriva dobra? Zar mi 
Hrvati neimamo svoga vlastitoga Diogena, makar sei 
nije u Ateni pružio u bačvi sunčati, nego se voli oteg- 
nuti na mekoj perinji, makar i malo pokazuje volje, po 
ledu bos promenadu praviti. Moram li ti ga istom kazati? 
Nije li ,in omnium ore atque oculis“? Nije li on tim 
vriedniji od grčkoga svoga patrona, što nas i pjesmami 
zabavlja i oglasi do sudnjega dana izaći imajuće ,ričoslo- 
vice“ razveseljuje. Van dakle s grštinom, ali van i s la- 
tinštinom! Što si tako izkolačio oči? Ti čovječe stari la- 
tinac, verbecijaš, hoćeš da materi svojoj dojke odgrizneš. 
Što onda s neumrlim Ciceronom? Mani se brbljavoga 
Cicerona, kad imaš doma nenadgovornoga Svetozara 
Zlatoustnika, koj od njemačkoga kuša tako lozu vuče 
kao mnogi vragovići od boga. Pribroj k njemu još ono- 
ga štrfićka, komu je po hrvatski ,Gospodin“ prezime, 
komu i sami brci rječitije govore nego magjarski mali 
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bog Deak. Ali, doktore, Ulpinijan, pandekti rimski, tko 
će jih razumjeti?! 

Dakle je kod vas u Zagrebu još tajna, što snuje 
Jakopov Matek? Na visokom je mjestu već njegova mol- 
benica za dozvolu, da osnuje juridičku školu, osovljenu 
na najnovijih načelih njegove nepresežne — tu se 
udri od zada šakom po glavi — juridičke mudrosti. Mi- 
slim, da će doskora po svoj Europi obredati oglas: ,Ni- 
kakovih više izvora rimskih za juridiku, nikakovih pan- 
dekta!“ Pa česa u svoj Europi nema, ustrojit će on iz- 
vanrednu katedru za popoldašnju retoriku, koju će 
predavati naš Štefica Bakuš. 

Ali barem radi Horacija i Virgilija poštedit ćeš 
latinštinu? Čudnovato! Zar je već umro glasoviti  viti- 
znanac Luka, koji si je neumrlom odom na biskupa 
Mirka: ,Živio Mirko gospodin biskup sto godin!“ naj- 
garavijim ugljenom zapisao ime u dimnjak pjesnički? Ili 
zar nije naš Kamenar  ,svojum pisanicum“ kušao slav- 
janske svetce iz groba iztjerati? 

Prelazim hotimice na njemački jezik. Van s njim! 
Jer ili je u Njemaca, koji, kako rekoh, svu svoju zna- 
nost iz magjarskih izvora pocrpiše, ono isto, što i u Ma- 
gjara ili nije: ako jest, netreba njemštine, ako nije, to 
onda što je ili više ili drugčije nevalja ništa. 

Iz hištorije neka točno prouče povjest magjar- 
sku, koja ima doskora od našega ,arhivara“ izaći na svjet- 
lo. Iz domaće može se spomenuti okrutničtvo Franaka, 
ali se faktum ima tako izpraviti po najnovijih magjar- 
skih i ,naših“ vrelih, da bi bili Franci onda Hrvate i 





32 


zbilja na šalati pojeli, da jim nisu ,braća Magjari“ po 
zraku upravo onako na pomoć priskočili, kako bi i da- 
nas ista ova preljubljena braća po zraku rada odplovila 
preko ciele Hrvatske u magjarski tenger. Osobita se 
važnost ima staviti u doba Kolomanovo. Ima se jasnimi, 
nepobitnimi dokazi neoprovrgnutoga i neoprovrzivoga Be- 
lina notara-neznanovića utuviti mladeži hrvatskoj u 
glavu, kako je Koloman kralj buntovne Hrvate na gori 
Gvozdanskoj tako hametom potukao, da su mu morali 
iz Pešte poslati , Magjari“ upravo onda izumljeno sijalo, 
kojim je opet pustu Hrvatsku zasijao novim  magjarsko- 
hrvatskim iliti magjaronskim narodom. Vriedno je znati 
i ono, kako su buntovnikom Zrinoviću i Frankopanu u 
Novom mjestu odrubili glave, ,što bi se i današnjim 
puntarom lahko moglo pripetiti“ — ima uviek učitelj 
dodati. God. 1790—1 neka se dobro protumači, a od 
god, 1848. samo neka nauče magjarske zakone, i strašnu 
onu historičku katastrofu, kad je mala Hrvatska iz čista 
mira najedanput poletila u zrak, tako da je kašnje Ko- 
šut nije više mogao od nas praktični učiti. Iz geografije 
neka nauče na prvi pogled naći ,Magyarorszag“ a od ' 
Europe neka imadu ono popravljeno izdanje, u kojem 
neima Rusije, jer bi drugačije i na nju nabasali. 

Iz matematike neka sasvim izostave one smiešne 
nogoritme i aqacije, jer će jih naći kod svakoga 
zdenca. Neka se samo nauče dobro zbrajati, osobito da 
na prvi mah pogode rezultat, da Hrvatska i Ugarska ni- 
su dvie nego jedna olina i da one tek s Austrijom čine 
dvojku, koja se zove dualizam. Odbijati — podnipošto! 
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jer bi jim se možda danas sutra prohtjelo, da od sebe od- 
biju Magjare, i do česa nam je jo šviše stalo, nas žem- 
ljake svoje. Pri množitbi bi imao učitelj vrlo oprezan 
biti, da mu djaci krivo neshvate naše: i magjarske naše 
braće nauke: da se Magjari dan na dan više množe, a 
Hrvati da nevidom propadaju i da će najposlje sasvim 
morati propasti, ako oni kao množnik nepomnože Ma- 
gjara. Od svega računstva neka se najbolje nauče dieliti; 
jer ako to budu dobro znali, onda ćemo mi do vieka za- 
poviedati! 

Iz fizike neka temeljito prouče nauk o silah, samo 
nauku o ,odporu“, budući jako dvolična, neka učitelj 
simpliciter_ preskoči. Točno neka predaje o ,polugah“ 
kako će danas sutra n. pr. otac sina, stric sinovca itd. 
makar i bio bedast kao panj, podizati na više službe. 

Još temeljitije neka izuče djeca nauku o vjetru, da 
budu uviek znali po njem kabanicu okretati, da nikad 
neuhvate političke prehlade i katara. Partija o ,svjet- 
losti“ od početka do kraja neka se izpusti, jer bi nas 
mogla svojim sjajem zablještiti i osliepiti, a njim bi 
lahko otvorila oči. Iz geometrije, na koju malne zabora- 
vih, neka nauče dobro prave i krive kute, mislim za- 
kutke, kamo će se danas sutra, ako se za nami povedu, 
morati uvlačiti; zatim praktično zemljomjerstvo t.j. neka 
dobro nauče lancem mjeriti zemlju, da uzmognu iza 
sklopljene unije bez težkoće izmjeriti svu slobodnom 
preostalu Hrvatsku. 

Iz naravopisa neka sve druge kukce i mušice izo- 
stave, samo neka korenito prouče jopce i papige, pa se 

3 


34 


neka dobro upoznaju sa svjetlimi duše i tjela svoga ču- 
vari — vuci i lisicami. Učitelj jim neka čvrsto zabije u 
glavu, da ljudi od majmuna lozu vuku, jer će jim jedino 
ovako za rukom poći sgnječiti onoga crva u duši; koj će 
jih kušati grizti radi crnih izdajničkih djela. Promisli, 
brate, kolika bi to blagodat za mnogoga od nas bila, 
da smo se u mladosti mogli upoznati i sprijateljiti s 
ovom Darwinovom naukom o ,čovječjem majmunstvu“ 
— nebi nas danas ni izdaleka onako kinile popovske 
predsude o neumrlosti duše i o strašnom sudnjem danu, 
na kojem da će se od nas iskati račun o našem ,špa- 
novanju.“ 

Iz propedevtike neka dobro nauče božanstvenu 
Epikurovu zasadu, da je čovjek na svietu da jede, 
pa dok nije trbuh pun i svagdanji krušac osiguran, da 
nevalja praviti opozicije. Iz kaligrafije neka se nauče što 
ljepše napisati svoje ime i prezime, da se budu danas su- 
umjeli onako kićeno podpisati, kako n. pr. veliki župan 
zagrebački pod gl4sovitu svoju okružnicu. Još mi samo 
preostaju dvie stvari: retorika i hrvatski jezik. Kolik 
sam ja prijatelj govorničtvu, možeš zaključiti već iz mo- 
jih sjajnih saborskih govora, naročito 1 onoga govora- 
žepovnjaka, kojim smo mi poslanici naroda varaždin- 
skoga prije otvorenja sabora god. 1861. bana Šokčevića 
htjeli srušiti, i svojega Mukca na bansku stolicu namje- 
stiti. Da me. je onda pamet malo bedasto iznevjerila, to 
nemože ništa nahuditi velikomu momu govorničkomu 
glasu i slavi. 
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Retorika bi dakle u mojih gimnazijah bila na 
čelu, pa buduć da jezik, čim je tvrdji, tim je polag na- 
šega Demostena Aurela i sposobniji za govorničtvo, 
imala bi se retorika učiti najtvrdjim od svih ovoga svieta 
jezika magjarskim, a da se mlitavi jezik hrvatski , 
malo ukoči, morala bi mladež vježbanja radi sve Košu- 
tove i Deakove govore na pamet naučiti, a bude li ovih 
premalo, imala bi se našemu glasovitomu Mateku povje- 
riti kolekcija svih naj jvrstnijih govora našega blebeću- 
ćega Demostena. 


. U hrvatski jezik, koj bi se radi negdašnjih i budu- 
ćih in spe kmetova i inoša imao kao obligatan predmet 
predavati, imali bi se rusizmi na vrat na nos uvoditi. Ti 
drhćeš? Ali ćeš uvidjeti, kako bi to koristno i potrebito 
bilo. Tim ću ja najprije pokriti njegdašnje svoje ruso- 
ljublje i-oteti se prigovoru, da sam -tobože nedosljedan, | 
što sada vičem toliko na panslavizam, a za drugo ova- 
kovom nasilnom rusifikacijom hrvatskoga jezika podig- 
nut će dobri naši gradjani graju, da to nije više hrvat- 
ski nego ,vlaški“ jezik, pa će svi listom prigrliti jedino 
i samospasni jezik honveda. Prelaz s jednoga učilišta na 
drugo imao bi biti skroz slobodan; ova bi naredba bila 
samo prelazna mjera, dok se naime malko pozaboravi na 
»salto mortale“ mojega Ivice. 


Ovo je moja školska osnova, osnova budućnosti! 
Premda si mi prijatelj, ali te vidim kao pred sobom, 
gdje si sav pobliedio od jada i jala, što će te slava moja 
potamniti. Ali nejedi se, nepečali i nemori! Jer vjeruj 

| 3a 
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mi, brate, nećeš ti jedini uz ovaj moj hreljinski posao 

zaći za oblake na ustavnom našem zelenom nebu ma- 

gjarskom, i mnogomu će drugomu pasti sa vidika zviezda, 

pa ako mi prije osnova neode po _ Savi, ili se kojom 

nesrećom poput tebe nepretvorim u žemlju, onda znaj, 

da će se na glas o mojoj slavi ćak u grobu prevrnuti 
moj djed: i imenjak — neumrli | 


Petrica Kerempuh. 


Treče pismo apokrifo. 
Nezaboravai Antune!*) | - 


Trista mu jada i viera onom malom županu med- 
*- vjedgradskom! Kao da su se sve paklene sile na me 
jadna oborile. Nesmijem više zamočiti laganoga 
perca pjesničkoga u crnilo pusto; da napišem li- 
stak biele knjige mudrolije, već ti se nadje kakova 
iz potaje guja, ter za srce ujesti me radi i zadati mi 
rane, koje nisu od vidanja ni priebola. Ali tako 
meni moga roda junačkoga i plamena moga oka 
munjevnoga i one mi pod bradom samozbore brade, 
osvetit se hoću, da se baš i neposvetim! Samo dok mi 
priskoči u pomoć crni s Drave Arapine, popritegnut 
oćujim uzde ko u turske biesne bedevije, udarit ću na 


*) Ovo pismo nosi na sebi najočitiji znak krivote iliti apokri- 
fosti, jer kako se iz sadržaja njegova vidi, imalo bi biti upravljeno 
na već davno pokojnoga pjesnika Antuna Niemčića, a govori o stva: 
rih, koje bi se danas bile imale zbiti. Op. izd. 
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“njih svakog tri sindjira samokova, da mi pod njim pi- 
šte kao u prociepu guja. Apsit ću tu raju tvrdo- 
glavu, neka znade, što Bog na zemlji valjade! 


Eto, brate, u svom jadu smrtnom niti neopazih, 
kud se maših kamo li odmaših. Uzeh pero vilovito sa- 
mopiso, da ti do dvie do tri ponacrtam, a kad tamo sve 
mi se otimlje po artiji pustoj — ter ti uzeh pisat bašo 
biedi i novolji ljutoj. Ali kuda, kamo li ću, na koju li, 
bolan, stranu? Tko o čem, vele, baba o uštipcih — ja 
O paprenjacih, štono mi ta raja tvrdoglava mjesto sla- 
dokuse pletenice silom u gut tura. Nu neka bude, pre- 
gorjet ću časak nove ove jade, da ti pričam o još gorih 
stvarih. Prijatelj mi nekoč, pobro, bijaše, odkad ono 
tvrdu uhvatimo vjeru, da ćemo tjerat marvu turo- 
poljsku i toljagom. preteglijom i britkom ćordom krvo- 
pijom za ilirski narod naš. Dakako, dakako, malo su 
se od poslije tvari okrenule i baš naopako, ali za nas dobro 
svejednako.  Bjesmo istina i mi stekliši, ali ne reakcio- 
narski baš drviši, ko što sada nasljednici naši, koji na 
nas sada dižu graju i pomaganju težku. -— Bog jim ne- 
pomogo, ko što i mi tvrdo nekanimo. Poteći će možda 
nešto suza, bit će djece samohrane, ali će brzo suze pre- 
sušiti, a djeea će se nahraniti susjednoga kruha- milost- 
nika, pa će opet biti, kako je i nekoć bilo. i 


Doznao si veće, kako se ja ono lane u proljeće 
vinuh ministarskoj utvi-zlatokriloj u potjeru, ali puče 
luk moj i tetiva, a utva Dunavom možda u nepovrat 
odpliva. Jurve bijah nikom poniknuo, od srama težka 
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k crnoj zemlji oborio oči: pobojah se, neće ništa: doći. 
Ali Bog i sreća dade, te mi mastan kolač u dio pade. 

Nego usred sreće eto jada iznenada. Što mi prije 
nikad ni u snu na um nepade, to me sada mučit stade, 
ona misao prokletnica: kolišan si a kolik gospodin! Da 
no nebi puste one bradice pod bradom i dva ona živa 
pod čelom mi samokresa, pogotovo zdvojih i očajah! 
Treba dakie izpravit se glavom nebu pod oblake i 
suncu uhoditi trake, okom strieljat velikaški il ga malo 
pozatvorit i na raju kadšto samo škiljit, pa će sve to 
 nadoknadit, što Bog i narava kruta baš uzkrati. Nego 
još se i do dva druga sukobiše jada. Sad gdjeno mi 
vlada medju tri se rieke razastrla, treba i odiela vitež- 
koga, pa i kalpaka baš novoga, valja preko ledja bacit 
divan-kabanicu ili dolamicu zlatnih toka. Ali tomu će 
se novčine te puste, a moja kesa strada toga jada. Bilo 
dakle kojekako; sve to nadomjesti sivo izpod vedja oko 
sokolovo i držanje baš grofovsko. Kad ti bijah zgradi 
županijskoj na domaku na onome — ognjem izgorio — 
trgu Markovome, kad al eto kićeni me dočekali svati, al 
jim čauš na čelu mrka bio lica. Što mi reče, spominjati 
mi je i pomučno, reče da mi onu na tom trgu prolivenu 
krvcu psi već davno polizaše. Neznam, što mu rekoh, 
kako li mu pozdrav taj prihvatih, al se bojim, da baš 
moja nije odviš mudra bila. U dvorani ne baš odviš 
punoj svakakva me lica dočekaše;: pošto tamjanom me 
okadiše blagoduhom i ja tvrdu zadah vjeru kralju ustav- 
nome, da ću branit prava stališa i redova, dok u 
meni bude krvca vrila i pregnula sila, uzeh besjediti 
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divno slovo, u kojem se kunjah tvrdom vjerom, da sam 
Hrvat i da se tim ponosim, ter baš neću s toga puta 
krenut desno niti lievo. Trebalo je to reći, jer ti raja s 
braćom Srblji šurovati više nego ikad stala, pa se na 
nekakvu — ubila ju moja vila — Jugoslaviju dala; i pri- 
lično mi varka tankopleta za rukom je pošla, jer je bilo 
nešto klika i od ruku pljeska. Još jim tvrdu tu zadadoh 
vjeru, da baš neću pazit na čiju politiku kao mjeru, već 
da je svakom slugi prosto, mislit što ga volja, ali samo 
da se pokorava novoj sretnoj vladavini, ako neće da 
bude medj nami pokolja ili ga stigne druga baš nevolja. 
Kadno rekoh i dorekoh, usta moj on ćato, da mi novoj 
sreći srećicu nazove, al je kolač zamjesio čemerikom 
sreojedom, nego ja ga, brate, brzo zaularih i sad na 
njem preskakujem raju dugotrpnu, ko što ono u krš- 
nome Samoboru i nedavno kad mu ferman izdah, da 
čestita našem Mithad paši na uvarenoj na saboru kaši. 

Ali sada mi je drugu izpričati biedu. Treba gladnu 
pogostiti družbu, ali odkud zlata ili bar papira pusta? 
Ta kada sve na vjeru i božju se milost radi, kao što se 
i na taj temelj nova osovila vlada, zašto da i ja nečastim 
tudjom parom? Bilo je tu gosti baš izbornih mnogih 
gladna baš želudca, al je, tvrda vjera, bilo, bojim se i 
takovih, kojim od prepuna želudca nije gostba u slast 
išla. Nu čemu da me zato boli glava, makar i boljela 
gostioničara, koj još danas nije došao do svih para. Iza 
ovog gospodskoga baš sobeta poboravih kako tako danke 
najviše se time mučeć i priučujući, kak ću njekadanji 
korak strelohitri umjeriti gospodskijem krokom  pola- 
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ganim i kako ću svoju već od nekad oborenu glavu za- 
dubljenu još i više sklonit pod težkiem trhom velikoga 
zvanja. Uvidjeh tu, moj po Bogu brate, da je ona poslovica 
. baš živa istina: nauka jedna muka a oduka dvoja muka. 
Noge mi se baš doduše ukočile malko, al još uviek za- 
boravce kadšto krenu željezničkim lietom, ali bit će i to 
bolje, samo dok se pravo naše zazeleni polje. ' Pjes- 
ničkoga od onda se kanih pera, ter ga kao nevaljano u 
grm bacih koplje, i namakoh se k stolu zvaničnome i 
Prihvatih se po njekoliko putah posla mučna, da izlijem 
mudrost svoju a i revnost perom službenijem«  Sviet se | 
čudi i prepada od čuda, odkle meni zvanična ta revnost, 
ali mnogi zlobni jezik petlja, bit će oto samo nova metlja. 
Sjećaš li se jošće one naše djačke exhorte o vragu ? Ali 
i ti bi se prejadali jadi i te bi zacielile rane, da no nije 
bilo još i gore strave. Slušaj i poslušaj pobro, al se ču- 
vaj brate dobro, da od moje nepostradaš baš strahote. 
Kadno ono kateket naš reče iz sv. pisma: Kada 
vrag izadjeiztjeran izjedne kuće, a on onda prisakupi sed- 
- mero još ljuće braće, pa se u nju biesan vraća, 1 čovjeku 
je onom od prije mnogo gore, jer ga sada sodmostruki 
jadi more. Ti se sjećaš, koliko ja dokazivah, kakove su 
te o vragovih bajke, da ja nevjerujem u vraga pa i u 
sama da nebih mario Boga, da baš srećom od njega ne- 
vučem loze. Vi se svi smijaste, mnogi mi i pravo daste, 
ali ti se nekak mrko namrgodi, i prošapta grozne one 
rieči, ,,pazi brate, da današnjarieču crkvi nebi za tel“ I 
sad mi je reći, da ledeni me tad probiše traci, i ja malo 
što se nepokajah, što rieč nerazbornu izlajah. Ali ju- | 
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nački nedade mi ponos, pa baš ni tvrda nepopusti srcu 
glava. Ti si, brate, bio koban prorok, nikad više, Bog 
daj, neprorico! Dobro mi se još spominješ, kako se ju- 
nački oprieh zmaju dvoglavomu — orlu krilatomu, štono 
k nam s njemačkoga baš doleće Beča i ono malo htjede 
podaviti sokolove djece, što preosta od krvavih okršaja 
na bojnih poljana magjarskih. | 

Mamili me i ovako i onako, bilo je tu drobne 
molbe i laskanja svakog budećega, bilo je i ljute priet- 
nje s nepobornog mog držanja. Ali sva ta bura prehu- 
jala preko glave moje. Vraga toga, koj mi zlatnim ovim 
ključem srcu htio otvoriti vrata, junačkom sam silom 
otisnuo nuz to polje ravno, nek si drugdje stana traži. 
Ali malo od nekoliko istom godinica postojalo vrieme, 
eto ljute haramije, gdje iz puklog pakla sedam gorih 
jošt ljućih vodi on duhova, pa jih dosad redom na me 
pušta, da me muče bez prestanka, svu noć skoro do 
uranka. Da ti pobro pričam grozne vaje! 

Bilo na sam dušni danak, i ja čvrsto  zaljuljah se 
već u sanak: grozne su mi srce u snu stisle misli, 
vidi mi se vojska poredana, snivam i-od bana, prasak 
čujem najednom pušaka, vidim gdje je goloj sablji ili 
puški na dohvatu šaka, čujem ciku i pomaganju gorku 
— protrem oči, a vidim pred posteljom užasnu povorku. | 
Trinaest jih je, brate moj po Bogu, baš na broju bilo — - 
svim jim prošipljene grudi ili izsječena uda. Grozno li 
jih bjede pogledati u mrtvačkih krvlju nakvašenih košu- 
ljicah! Stoje preda mnome kao sehe, nit se miču dugo nit 
pomiču! Tek u neke gorostas mi Dragoj diže u vis sa- 
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blju u duž hvatjenicu u šir dlavenicu. Sva je krv- . 
lju napojena, vidim krvlju ne crvenom kakono j&- 
ljudska, nego mrkom ko crn ugljen i zelenom kao 
guštjerica. Sad mu se iz usti prosu šapat mukli i 
slabočuhi: poznaš li mi ovu sablju krivošiju? Znaš li | 
čijom li ju krvlju onaj dan napojih? Gledaj ove prsi 
orijaške i ovo tielo od junaka, sedam onaj dan ga pro- 
bilo je zrna, dok nepade mrtvo pred kapijom vijećničkom. 
Gdje je tvoja, pobro, od mejdana sablja? Jesi I ljute 
onog dana prebolio rane, dušmanskom ti sabljom u vrat 
zakrhane ? Ja se makoh poput bliede sjene, ali sad iona 
dvanajstorica kruže kolom mrtvim oko menc: taj mi mi- 
gom duhovskijem pokazuje razciepljenu glavu, onaj od- 
sječenu ruku, drugi srce probijeno il utrobu razporenu. 
Smrknu mi se pred očima, ja nit vidjeh niti čuh što više, 
već se zgruvah s postelje samrtne na zemljicu crnu, na 
koljenih rukam Dragutinu obavih koljena i božanskiem 
duhom zaklinjat ga stadoh, da me na te grozne neudara 
muke. U taj čas se nešto zahiheta, — utvara bijaše kleta, . 
koju jednom srećno odrinuh od srca, a sad se s četom još 
gorih duhova k meni skrca! Razbudim se — na koljenih 
pred posteljom klečim, otrem suzam izkapale oči i obri- 
šem smrtni s čela znoj. — -- 

Strašne noći, nemogoh je zaboravit do dva mjeseca 
dana, pa kad se nešto s oluje te ulišala bura, eto Vag 
moj gdje dojaši uza burni hura! 

Bješe naime noći o ponoći baš na staro ljeto, kaja 
mi je s nove stečevine sveto. Sjedjah ti kod stola baš ba- 
runskog, puna mesa a i tiesta sladokusa i pustoga vina 
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šampanjskoga. Malko mi se veće: ugrijala glava a i srce 
umorilo od puzava dvorenja, kad li shrvan trudnom gla- 
vom sklimam — ali, brate, vidjeti šta imam! Vidim sta- 
rac sjedoglavao, kosom starac, ali licem bujnim mladac, 
gdje mi se primiče  krokom polaganim uprav nedo- 
spjetnim. Jedva mi je jednom na domaku bio, — kad li 
mu na čelu ognjenimi slovi upisane smotrih rieči: Duh 
slavjanski, Čvrsto u mene upro oči, ja mu nepodnesoh 
gleda turobnoga, veće nikom baš ponikoh. Ali on će 
šaptom otajnijem: Čemu sada po tlih plaziš očim? Zar 
mi više nisi junak smjelo pogledat u čelo nereselo? Zašt 
me onda probuditi radi ? zašt neostavi na miru, dok me 
iz mrtvila bolji glas nezbudi? Čemu viknu pod barjakom 
tudjim a na moru onda tudjem: 

Ustaj ustaj slavski rode, 

I duboki san svoj stresi ! | 

Čemu: li iz tobolca svogu trže strielu onu kaljenicu, 

da ubije“ izdajničko ono diete, što no baš penta: kuttya 
teremtete? Ili misliš duliovitooko moje, da neznade gdje 
ti one ,Slike i prilike“ stoje? Da ja neznam za onu tebi 
nekoć toli milu zviezdu, o kojoj si od prilike pjevo: 

Nek i sunce zamakne i mjesec, 

U sve neka izgubimo vjeru, 

Za nas titra zvjezda na sjeveru! 

Spadoh na koljena sa divana, rukama si oči sakrih 

i započeh uprav zdvojnim glasom zaklinjati duha slav- 
janskoga: Ostavi me, dobri nekoć ai sada jošte mili duše! 
ostavi me malko samo! Bit će iošte hora, da ti pjevam 
od slavjanske lipe i od tanka bora, pa će i ona sasjevera 
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zviezda u mom srcu opet prosinuti, ali vidiš sad sam baš 
u vražje zapo kolo! — — Grohotan me smieh barunski 
rieši strašnog ovog duhovitog društva. Je li smieh taj 
zbilja iz njegovih prsiju sunuo? Da to nije stari onaj 
vraže bio? Oh težka one noći rugla, što ga još na strahu 
nadjoh ! 


Jedva dočekah tu sutrašnjicu, i odjurih u kavanu 
Karalovu, da si izbijem iz glave toga kobnog duha na- 
pastnika boljim duhom prekodravskim. Ali čuj dersvietu 
ovu biedu i ti, moj po Bogu brate! Hoćeš ,Pesti Naplo“, 
boćeš ,Hirnčk“ il ,Debattu“ ljutu židovkinju, svakomu 
na pročelju čitam rieči zlatom natisnute: Duh slavjanski! 
Sve što čitam, stihovi su: Ustaj ustaj slavski rode +— 
»Brusmo sablje, brusmo kose, ter — režmo nose“ 
— ,»Makar na nas navalile svega svieta čete, Bog je s 
nami, tko prot nami, šnjime hajd pod pete“. Izpadnem 
ni nepopivši kave i upadnem Krežmi. Prihvatim ti tako 
Zvane: hrvatske novine, ali naslov mi se čini drugi 
nosi: »jug slavjanski“ na čelu mu pjesma propaleg Ne- 
znanovića: 


Magjari, Magjari 
Vi potomci Huna itd.! list prebacim, a 
na kraju čitam: 


Na noge se dižte, 
Mač u ruke sada, 
Tudjinstvo nek padne, 
Slavjanstvo da vlada! 
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Odjurih ko grom, kao munja žarka, što se s jednog 
kraja neba na drugi u tren sune, i dodjoh kući jedva 
dišuć s duševne uzbune. Neide meni u slast jelo baš go- 
spodsko, niti mi se sa zlatike bukovačke razvedruje lice, 
sve mi pred očima titraju te rieči o slavjanskom duhu. 
Tužno mlado ljeto! Samo Bog daj nebilo još tužnije na 
"svršetku. 

Sav izmučen svalim se u krevet još prije devet, i 
san mi blagi prikrilio trudne oči. Snivam — nit šta ču- 
jem nit šta vidim. Negdje kasno u gluho doba noći soba 
mi najednom sinu nekim svjetlom čarobniem, a uz sjaj 
magički otvore se vrata moja poiztiha i preda mnom se 
stvori krasan mladić dugih kosa ramenica, a uzanj baš ' 
tanka vila kosa spuštenica, pa oboje jih prati momak du- 
hovita lika 1 mirisom jih višim zakadjuje. Suknem iz 
postelje i rukam hoću da zagrlim vilu te ti znadeš, da 
sam ja od nekad volio mahnut se za vilom nego muškom 
silom — al me rinu mladca ruka i groznim viknu gla- 
som: Od nje miruj, a meni pogledaj u lice. I tu istom 
pročitah mu napis na njegovu diademu: Duh pjesnički. 
Pouzmaknem, ali brzo se osvjestih i ruku mu dohvatih. 
nZdravo stari znanče, moj po vili pobratime!“ Ali duh 
moj mrko u me upilio oči a ruku silomice iz moje iztrgo, 
pa me pita sudačkim baš glasom: Nije hora, da provodiš 
šalu. Mi si znanci nikad nismo biti. Il mi reci, kada 
smo se i gdje pobratili? Moralo je to mutno vrelo biti, 
iz koga ti onda uze rajsku vodu piti. Sada stani pa mi 
odgovaraj. 

Jesu li to iz mog vrutka vode biser traci, kad se 
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jedna slovka s drugom iste struke sbaci? Je li pjesma 
daha moga, kad se složi s ,tvoga“? Ili misliš, da je 
dosta žice, s njome kad se sriču ptiee? Ili da je drama 
8 rajskoga stabla ubrana, kad mi rodu otimaš iz usti: 
Uprav svanu i ogranu sunce | 
A sada je jurve oskočilo +++. i česa sveg nij 
kod teb bilo? 
ili kada mi odsiecaš tanku jelu u nas mnogo redju, da 
umjesto čvrste hrastovine bude greda novoj tvojoj 
kleti, ili djevojci daš ubirat riedkoga kovilja pa to | 
samo 8 toga što je u jele i kovilja više zvuk& pjesnič- 
koga. Ili kad seljaku mećeš ti u usti prispodoba s dio- 
nici izprepleten mješaj gusti? Ili kad mi na pozorju Sul- 
tanu daš odsjeć glavu kralju ili mlatom ošinuti Škanjea 
daš po glavi, od: cjelova koga moro bi poginut igrač; 
da je Tirolac najzdraviji; ili zar bi svi. igrači morali 
Kratky bit Bašiki, ako neće, da jih snadje udes priki. 

Il pak misliš, da su poslovice same veće pjesma, 
ter je dosta reći: Pravo ori, a dobro govori — pa se ne- 
boj ni vuka u gori; il spomenut: Da je i teb ruka — do- 
šla do klobuka, ter će svaki uzalj doći na svoj češalj? 
I! pak misliš, ako tvoja pamet zaboravi, da baš nitko 
opaziti neće, kako ti izprva jedan vitez govori za veću 
prot seljakom blagost, a kasnije zaboraviv kao na to, 
drugi prije nesmiljeni goso na taj pripravlja se poso. Ili 
to još misliš, da se golotinja jednom krpom uviek istom 
Prikrit može — tebe tvoj ,baš“ spasiti tobože?! Tu se 
trgnuh i iz svega viknuh glasa: Tako mi te krasne vile 
i pjesničkog duha tvoga, ako nigdje tu mi činiš krivo! 
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Dok sam rječcu onu pisao i pjevo, o tada ja baš osjećah 
živo, da sam s4m svoj prorok bio. Jer od onog baša ja 
sam evo danas paša! Tako dakle? a znaš li, jadno more, 
da će skoro prije zore, liepog dana jednog propast paše 
i njihovi pašaluci? Je si li se pripravio k otoj muci? 
Nego neka bi ti i to prosto bilo, nesvećenom rukom svo- 
jom na oltaru mome žrtve mučit, samo da u tudje nediraš 
ti blago i života da si neporočna, ali dalje čut ćeš mlad- 
ca od nazočna. Mladac-pjesnik pjesničkoga duha pravi 
svećenik pred mene žalostiva stupi lica i ovo reče 
besjedica: 

Čemu u moju dirnu djevicu orleansku,. 

Iz nje prizor prenese u pjesan stransku? 

Kako na Markovu trgu mnogi pište, 

Ko kad Jeanu dovedoše na stratište. 

Ili ti je moga trebalo Fieska 

Da svojemu Gubcu dadeš nešto bljeska? 

Htjedoh uprav, pjesnika i njegova žaštitnika da 

molim proštenje, kad al eto poput munje svjetlost me 
zabliešti i opazim starog vraga svoga s klješti! Probudiv 
se u nesvjestici nadjem slugi svom se u naručaju, koj mi 
vlažnom spužvom znoj otirao s glave. Strašne od svih 
prije groznije noći! 

o Akojei dosad malo bilo mira, posad je još i tri 
puta gore bilo. Tumarao sam nekoliko dana po zasnježe- 
nih zavrtnicah i smišljao misli svakojake, kako bih se 
ovog jada otrest mogo. Ali sve što duže o zlu mislim, 
zlo mi još i gore biva. Utekoh se dakle prot navadi 
svojoj Loziću ad Vinku. Bilo nešto bolje, barem dok je 
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glava vruća bila i o ničem veće nemislila, kada li me iz- 
nenada novi zadesiše kamo veći jadi. 

Na tri kralja sveta, 'ma mogla biti baš deseta, 
dodjem kući oširoke solo: to. uradih, jer sam uvidio, 
da je tako bolje. Usnem topimice, ali skoro zmije 
krilatice oko glave prelitati stale. Za koj časak uhva- 
tile u zmijinje se kolo, od kola se u čas stvori klupko, 
iz tog klupka sieda se promoli glava s -tielom u bielo- 
rujno ruho zaodjetim. Na čelu mu sjajan vienac a nad 
viencem zlatna slova pišu: Duh narodne ustavne 
slobode. Ha moj stari znanče, ti si pravi duh! ti si 
dobri duh, jelte da si — svaki dobri bo duh hvali nim 
Gospoda, hvališ li gai ti?  Hvalim ja Gospoda, al 
nehvalim tebe! Mi smo nekad, pravo reče, znani bili, 
ali se poodavna nevidjesmo veće i ja neimam više sreće 
— utebe se upoznavat.. Kako zboriš, dobri duše, ta 
zar nisam i ja jedan doglavnika one stranke, . kojano 
je.i narodna i ustavno baš slobodna? Duh je svoje pre- 
krilio ruke, dugo misli i razmišlja neprestano u "moe 
piljeć oči, pa najposlje. gromkim glasom viknu: Vjeru- 
ješ li sam to sebi, što ti sada izlanuše usta? Gdje je na- 
rod, koj tudjemu i goreomu i ludjemu ima biti luda slu- 
ga? Gdje je ustav, koj ti samo gosu brani a od tebe 
radi, što je gosi milo; gdje je tuj sloboda, kad ti nit go- 
vorit slobodno već nije? nit se sastat na mudru divanu? 
Ti mi kimaš glavom, ko da sve to nije sveto? Čuj .me, 
da te nešto pitam. Ponosiš se ti i hvastaš, da si od na- 
rodne stranke. Dobro; ded mi kaži, što je tvoja domo: 
vini privriedila stranka? Koliko je knjiga odniela iz 
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knjigarne, koliko je tvojih, velju, pročitala djela? Pa 
dodju li kada ovi naši razgovori na vidjelo, kaži koliko 
će jih kupit ovo neveliko djelo? Kakove je rodu vilinje 
podigla dvore, da mi u njih o mudrosti zbore? _ Ti mi 
šutiš, il se možda na nju ljutiš? Ali s ustavnošću bit će, 
jelte bolje? Bit će godinica skoro tomu dana, što no te 
zapade služba davno ožidana, pak mi kaži i nelaži. Ko- 
liko si puta svete moje otvorio dvore i sazvao mudre 
ljude na još mudrijo dogovore. 

Ti mi mižeš, da ti nije u rukuh men — Liep 
li si mi junak! — ti mi glavom stresaš, da sad nije skup- 
štinama hora — da kada će biti tak ti bora! Onda li 
će prispjet vrieme, kad ti domovinu tudje sgnječi breme?! 
Ded mi kaži, kakve si to rodu sudce ponamjestio? Zar 
su vuci kada stado pasli? ili je kovač kada bio, koj nij 
kovačije izučio? Zar bez pravnog znanja narodu da sudi 
sudac o preporih njegva blagostanja? Ili nuder reci, 
kako li mi narod u izborne podieli kotare, kakve si mu 
darivao dare, kog izabra izbornim čuvarom? Kakove sud- 
cem velikim i malim podieli nauke, kako I skide poštene 
bilježnike pučke, da dobiješ stado ovac bez pastira. Tko 
te onake stvarat uči krivice i varke, kad si skinutomu 
ali razkajanom bilježniku povratio pri izboru glas iz- 
borni, pa mu kašnje ipak kruha vratio nisi. Ali njemu 
pravo bilo, kad mu bješe tebi vjerovati milo. Ili znaš_li 
za ono ognjilo za šilo? Kadno k novačenju mladjeg bi- 
lježnika predsjedati pozva, a stariji, sada vjerna sluga 
tvoja i tvojega gospodara, osovi se i izbaci trumfa, tere 
dodje nada tebe do triumfa! Ali čemu da ti ponabrajam 
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griehe, svi su moji s vami zaman trudi, jer vi davna ve- 
će niste ljudi. Al ti jedno kažem, a to dobro pamti,-akg 
nećeš moja osveta nad tobom da uzplamti: Nit mi narod 
niti ustav ni slobodu, nit što o svom š-njimi rodu ikad 
više spominjaj na svietu! . 

| Uza strašan prasak izpade iz sobe, ja se probudim 
i na drugu krenem strahu — glava jošte bila težkaii 
san mi iznova zaklopio oči. I gle tri mi znanca u pohode 
došla, al što velju znanca? ta to su ljuta tri i prika roda 
našeg baš krvnika. Što? — ta ono je, — je 1 za Boga? 
jest Rule je, Švab i Kapel! Zdravo novi pobro, mislim, 
učitelji da ti novu učeniku stigoše baš dobro. Što vi 
erne ptice zlokobnice, odkad se mi pobratismo. Može li 
se bieli angjeo bratimiti s vragom, nebo pobratiti s pa- 
klom, jadan putnik i gorski! ajduče?“ ,Može i ter kako 
kepo, kada mu je za nevolju, a nemože naći družbu 
bolju! Ta neluduj i tudjim nam se nepričinjaj, zar već 
davno nismo pobratimi i po duhu visokome i srodnome 
radu?“ Ja sve mislim i domišljam se jadu — oni sve 
jur znadu — ta svak od njih baš istinu zberi: nesudi se 
čovjek po odori! I u tren se naše sastavile ruke i-od. 
njih stvorilo se kolo, a u kolu junak poskočio — Šmer- 
ling kano da je bio — ljubezno se meni on podsmješi, 
ja onim ,veni meco“ gdje si? Ljetos tu ćeš valjda dva- 
jest šesteg veljače Dedku ili zapjevati pjesmu. Andr4ssu; 
da si dodje po hrvatsku snašu? Ja baš mislim, što bih 
globniku tom reko, kad al čujem štropotanje neko, kano 
da se novi prikupti kane gosti: i gle vrata skoče s mirom 


& u sobu s židovskim šeširom ciela natisnu se družba, 
4% 
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Niti što pitaju nit nas pozdravljaju, nego oko našeg 
baš u kolo hvataju se kola i najednom iz kehljava zam- 
ni pjesma grla: ,farizejei jesmo, a ti: arcimeštar 
naš! Tako pjevaj naša pjesmo! Ko što nekoć navrkas- 
mo puk svoj proti božjem sinu i nanj svalismo svu 
krivinu, dokazujuć puka .glas da je nami izkrivljeni 
glas božjega sina ovijeni, tako i ti svomu narodu uradi, 
kad nanj ko na toporište sjekiru nasadi, ne da sebi sieče, 
nego drugi njega da posieče. U ustiju ti i braće tvoje: 
narod, ustav sloboda to troje, tako se.i mi na vjeru bo- 
žanskomu  krieposti primjeru sve pomalo dokopasmo 
glave. Pače nas si dalko nadkrilio. — Zato arcimeštar ti 
naš biol“ Što bi? \U vražjem si mislim kolu, zaboravi 
na tu bolju — i s njimi se vinem i s njimi izljubim, ču- 
jem hihet vražji, a na to se probudim. Smrde mi usta 
gnjusom  paklenijem, što bi moglo tomu krivo biti? 
Brzo se dosjetih jadu svome, ali se priumirim malko, što 
je sve to bio san baš pusti. Obučem se i pošećem pra- 
ma trgu Jelačića bana, kad al tri me najedared suko- 
biše:sina-od Kanana, valjci jim na glavi, a u licu mi se 
čine posmjehavi — kano govorili da bii Kod 

>> Dobro jutro rabbi! Odtolen vas kleti skoti izdaj- 
nički, što mi narod veće od pol vieka na strpljivosti bez- 
primjerne udarate muke, s vami barem družbe meni: ne- 
ima! Sunem u kavanu, ali novu tuj. dopadnem ranu. Što 
je u njoj bilo činovničke njemčadije, sve se duboko 
zaklanja, ali s ustiju kano da ozvanja: Zdravo. druže 
novi — svaki drugač ribu lovi, mi smo polagacko na 
udicuj a ti loviš na mrežicu, nečekajuć dok će riba sama 
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doći na meku. Mi za Niemce činismo- to, pobro, ti si za. 
Magjare obro. Na polje, na polje, tu meni neima već 
obstanka. Nekako tetubajući ti kući, — srce vjeruj živo 
htjede mi u grudih prepući. | 
Dva sam tjedna bio u svom kutu ikoma baš na 

putu, pritajiv se kao da bolujem od groznice bola veli- 
koga. Tako sam u jadu i veselju boravio danke, dok mi 
ne osvanu baš Antunje, milo tvoje spominjanje. Prvi 
put sam pomislio od koje desetak lista, da ti se pomo- 
lim za dravlje, ali mi ustne šapću molitvice pogrebnice, 
ko da si mi veće davno s ovog svieta na onaj bolji kre- 
nuo. Čudne stvari! Prvi put sam one noći mirno spavo, 
odkada se ono s kletom razastadoh družbom —  spavo 
sam baš zdravo, Ali noći negdje na premahu ti se dragi 
brate k meni sve tihano bližiš, a pod rukom neumrlog 
dovodiš mi Stanka! Aja neima ti tu više za me sanka. 
Hajde braćo davno nevidjena, nit vidjena nit čuvena, 
da se malko razgovorim s vami, Vjerujte mi ja sam že- 
ljan razgovora ko ozebo prosjak sunca. Vi ste braćo ne- 
kad sa mnom milo bratovali, ta mi bijasmo sveta reć bi 
trojka, kao da nas jedna odgojila dojka. Sve me boljeg 
jurve na tom kletom odbjegnulo svietu, v' dodjoste je li 
utjehu noseći svetu? Ali vi me samo pogledate mrko — 
ah i to je drugovanje grko: ja se vami bližim, vi me pak | 
odtiskujete, dok najednom nezašapnu Stanko rieči duholete: 

Gdje su tvoje, nesudjene gusle, brate? 

Ma kakove da su sve i bile, 

Dar su ipak od posestre vile; 

Kamo one na guslama žice zlate ? 
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Da da vidim o tramu ti gusle vise, 
Al u pljesni gnjiju i očaju, 

A žice ti sve u hrdji sjaju! 

Vidim, vidim, brate, pjevat neće ti se! 


Ali gdje je ona sablja krvožedna 
Napojena dušmaninskom krvi, 

Vraga svakog što htjede da smrvi 

Ha u kutu hrdja — neodsieva biedna! 


A. ti plačnim okom u me se zadubi, — hu! svemi 
cvokotaše zubi, — ništ nereče samo one kobne rieči: 


Oprošteno svima svima: 
Zulumčaru, ubojici — 
Samo nije izdajici! 

Priberem se nešto i hoću da ti kažem: deder moj 
po Bogu i pjesničkom rodu nebudali brate, što ono reče 
u pjesničkom biesu, ono ti nepada u židovsku kesu! Zar 
već ima ludosti na svietu, što nebješe prosto reć , poetu“ ? 
Kad bi sve nas božji grom pjesnike redom stao tući i na 
kletve naše pazit maštovite, davno veće nesta gusal i 
pjevanja, rodu hrvatskomu luda radovanja! Sve pjes- 
nike moro bi potući po redu — van kog uzam svietu 
prije reda, oprosti pjesniku tu biedu. Jošte ja u rieči, a 
mrak se hvata sve to veći — nestaje mi tiela i mrtvač- 
kih vaših glava — iz koje se jošte samo kao lava na 
me strašne vaše i zasuše kletve, umah po tom nasmije 
se stari vrag rozgotom. 

Trgnem se od toga strašnog sanka, bilo je već za 
visoka danka — oko mi je suho ukočeno, a srce mi ko 
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led zdeno — jaoh! mili moj il mrtvi il još živi brate ti 
i po Bogu — ja opazih: plakat već: nemogu! 


Tako sprovodih ti vrieme sve do Školastike svete. 
Njeno ime toli još nevino u pamet mi zovnu krasno moje 
školovanje i u preliepe me zaljulja sanje. Bijah onaj dan 
razblažen, zaboraviv, čim sve donle nebijah poražen, 
Već unapred veseljah se krasnoj noći i snu, koj mi mo- 
ra doći. Pa i zbilja od kovilja i smilja sanak vienac sa- 
pleo i na moju meće trudnu glavu. 


Za malo te sreće bješe — što ono oči mi vidješe ? 
Rimska glava lovor-viencem ovjenčana! Ha to ti je sva 
žudjena plata, taj je došo da ti skine krunu trnovicu 
svojom krivnjom nametnicu. Sad je došla hora krasna 
razgovora! Tko si stranče rimski ? , Nepoznaš me nesu- 
djeni govorniče? Zar već neznaš, da si biti htio, što sam 
i ja bio, pa je i Bog dao rieči svojstva dosta, da te sviet 
nedrži za govordjiju prosta. Ali nebje u pjesnika tobož 
tebe duh vježbanja mučna, bez čeg neima govornika na- 
učna. To su drugim urodile plodom Cicerona muke, 
koji od tebe sad odvraća ruke. Il ti misliš, da je zarieči- 
«tost dosta, svakom zgodom klet i psovat jozefinsko i dva- 
najstljetno doba? da je dosta reći: ,iza pustih oblačina 
dvanaestljetnoga pritiska, ogranulo sunce ustavnosti nova 
bliska.“ Da je dosta, ako: pritisnuto jače sve na 
više skače, ako mudre ti spominješ tobož rieči, da: tko 
jači vazda taj i kvači, pa kad ti se veće neda baš na 
ino,nego da prozboriš jednu, ponajviše malo vriednu 
i povičeš tresuć svoju bradu, da nas baš odanle led taj 
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bije, odkud sunce trebalo bi da grije*) pa kako 
je već baš naopako, da još gore može biti svejednako. 
Hi kad visoko staneš zborit slovo — nije li ko u čelo 
olovo, kad ovako zaintačiš: Kad se skupi jato sivih 
sokolova ponad glavom ter se viju u oblačine 
puste, nisu li to samo rieči puste, sto put izrečene? itd. 
Zar je pjesnik i govornik jedno, momče biedno?! Zar 
ti neznaš, da je jedno proza, a pjesma daje druga koza ? 
Pa da nesmiješ predgovor pišući reći: kada čitah i doči- 
tah, već na prosto: kad pročitah ili pročitao sam, da ne- 
valja egrtat rieči istog smisla: kaže se i priča, da nij 
treba za Matjaša reći: poviknut će i doviknuti svoju 
vojsku. Ali ti od mene i to prosto bilo — spomenuti ću 
te samo tvoga ,šila za ognjilo!“ — Zar ti neznaš, to nij, 
što ću reći pizma, da neidesvaka na svakoju nogu čizma. 
Htjede biti novelarom, za početak nek bi knjige bilo, 
ali onim ,šilom“ zabo jesi uprav šilo svakomu humoru, 
tako u nezgodnu ono pisa horu! Ta zar neznaš i ja htje- 
doh bit pjesnikom — neću tajit nikom, al kad vidjeh: 
neide mi od ruke, okanih se miesit pogaču od takve 
muke. Ali ti bi i politik rado bio, ti si o tom valjda ne- 
kad nešto snio — ali ostavi se toga jada, od kog mnogi. 
već postrada, i ja mislim, da si već odavna za onu do- 
znao rieč, što današnju o tebi pronesesviet: Kein Staats- 
mann wenn auch Poet. 

Zar se nisi od moje nevolje mogo naučiti pameti 
već bolje? Ja sam bar Pompeju vazda vjeran bio i ljute 


*) Razumij iz Ungarije puste. Op. slagara. 
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na Antonija u Filipikah odapinjo strile, koje su mii 
smrt doniele. Al sam Cezarovu, kad prevlada, uzo hvalit 
umjerenu doista dobrotu, pa su veće u tom i koječem 
drugom mnogi groznu nanjušili strahotu. Dobro znadeš, 
kako u katilinarkah s mojih usti jest grmilo, kadno Ka- 
tiline blizu nije bilo; ali žalim, što i tebi zamnom po- 
vesti se milo. Mogo jesi to bar znati, kako me s toga | 
mnogi udarac zahvati. Jer što misliš, koliko si u skup- 
štini naše vriedjo uši, kadno ono — nepostavši, što 
si htio, odbi ponudjeno činovničtvo, veleć: a ja u svom 
ostati ću kutu, gdje nikomu baš nisam na putu? Ili 
misliš, da je više onda bilo, kojeno je osvjedočilo ono 
govorenje pusto: ,da mi je mati ciganica, milovao bih 
ju, kamo 1 neću, kad je plemenita Magjarica ?!“ Ili što 
se ono najednom kao biesan ti pomami djogo i u Po- 
zor pisati obeća mnogo? Dva su tri li na svjetlo člančića 
izašla, malo se u njih koja drobtinica našla, stare jesi u 
njih prigrievao stvari, za koje današnji sviet već ništ 
nemari; — onako se piše za um još neuke djece, kojano 
neznadu, što je politički abece. Čega ono radi iz grad- 
skoga zastupstva izadje? Rad Kikinde! Čeh bi reko: to 
su brinde! 

Pa još onda htjede na dvoboj ti muža zvati, komu 
nisi vriedan po bok stati! Eto vidiš, man' se politike, jer 
i za nju ima ti kritike. Znaš li za moj govor on pro 
domo? Koliko mi jada on nezada! Dok će biti vieka, bit 
će o njem sramotna spomenka. A ti neznaš, da u dana- 
šnjem ugladjenijem svietu, u bolje i strože forme već 
sapetu, jako vriedja uho, kadno uviek vičeš, kano da je 
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gluho: Ja sam strado za svoj narod, krv sam lievo, evo 
ranana vratu mi evo, ja sam težki sindžir dugo podno- 
sio, njemačkom sam vragu prkosio. I meni doista je samu 
to već slušat bilo odviš mučno ovo tvoje hvalisanje bučno. 
Jednu tvoju što nedavno čitah o ,osvrtih“ knjigu svu 
već skoro slistah i s veselja se pomamih, što u njoj nebje 
o tvom mučeničtvu ni spomena, ali kadno zadnji preokre- 
nuh listak — tu ti sve od krvi pahne, tu se čuje zveket 
lanca, samo kad tko dahne. To nij' brate liepo, a je baš 
i sliepo. Na što tvoja tudjom rukom prolivena krvca, kad 
ti bratsku sada svojom liješ rukom i naroda se svoga na 
svoj uhar nasladjuješ mukom? Narod te je davno zabora- 
vio veće i neželi tobom namienjene si sreće. Pa zar nećeš 
da znaš jedna bedo — u tamnicu d4 si došo kao Pontius 
u credo. Jer tko ikad i pomisli, s onak nevine da bi 
tebe pjesme jadi stisli. 

Nego i toga li ti nevidiš — ak se česa jošte stidiš, — 
kako no se tvoj plači drug vlada? Ta i on s tobom jed- 
nako postrada — ta on je sastavio pjesan, — pa hvali li 
se poput tebe biesan? Zar nešuti čedan, nadrimučeniče 
biedan? Još ti imam zadnju reći: što ono u najnovjem o 
pkonfuziji“ govoru nezbunca. Znaš kakovu si onom 
konfuzijom postigao hvalu? Da si ono reko u svom ori- 
ginalu.“ 

Tu izreče, vrag zahuška, Cicerona nebi veće. Jaoh 
hude, uprav hude sreće! može | na tom svietu biti gro- 
znije meće! 

Nisam izlazio preko mjesec dana, kihavica me je 
tobož uhvatila ljuta, samo pod večer u šišmiša doba 
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izvuko bih se iz svog kuta, da nepozna tko noćnika na- 
sred puta.  Vrieme tako proboravih mučen spomenami 
kletim, sto put Tantalove ili Sisifove zapoželih muke, 
dok se neumirih malko Matijašem svetim, 


Odšetam ti ovog dana u Šestine, a i dvore Kul- 
merove, nebi li me Medvedgradac malko razbistrio, a i 
razvedrio. Bilo ti je brate kreševa od čaša do u mrklo 
doba i veće se dusi ročit stali savrh Medvjedgrada, kada 
ti se ja u prelastnicu iegoh posteljicu, U tren usnuh, al 
i u trenutak eto soba moja razsvjetljena stotinami svje- 
tiljaka.  Nasred sobe priestol ponamješten i dva još sa 
strane stupa, od koračaja stade sve to jača lupa. Ja otvo- 
rim bolje oči, daj se, mislim, što je, osvjedoči — kad al vi- 
dim jasno, gdje se usijani priestol do pod tavanicu diže, 
na njem sjedi čovjek junak nešto niže, na glavi mu žarka 
kruna ognjevita. Osovim se u postelji — ta bašsam bu- 
dan cieli, upoznajem ti se u čovjeka, t4 on je od šestnaj- 
stog vieka. Ali što u mene pilji ukočene oči — gle sada 
će k meni doći. IIa zdravo Matijašu, to si ti seljački 
kralju! Ako nitko ti si mi prijatelju pravi, jer ti skrojih 
štogod mogoh ljepšu halju, bila bi ures i kraljevskoj 
glavi. Što me gledješ tako mrko, što ti mučiš, zar te 
kruna jako peče? ali on mi muklim glasom reče: 


Te sam rane davno prebolio veće, 
Slaba tebi, moj pjesniče hvala, 
Što me ruka tvoja nacrtala, 


Ko junaka poštenjaka hude sreće. 


Ti si kašnje u novinsh piso, biedan, 
Da županstvo velika je služba, 
Na priproste viek će biu tužba, 
Ljude, velikaš ga da je samo vriedan! 


Al to si, samoživče, činio zato, 

Što si slutio, da ne valjda tebe 
Nego druge žalbog kašnje sebe 

Okaljavše, ima zapast ovo zlato. 


Što si kašnje s jednim činit dao mužem, 
Mnoge kad si sluge pred izbore 
Svrgo ili podiolio ukore, 

Nisi 1' muža ko medjeda vodio užem? 


Ded ušuti i spasom se nam nemeći, 
Jer da iskren bit si kanio 
I dosljedan da se nisi zanio 

Čašću — morao si umah ,neću“ reći! 


Al mi vjeruj, mnogo hoće vrieme proći 
Kralj će Matjaš u svoj slavi opet doći! 


Ode i ta utvora baš kleta — a moj vrag se iza 
zida zahiheta. 

Uza silni vijor i vijavicu snježnu,štojeu moj pro- 
zor zaplusnula, nije čudo, što se tada prenuh sav u znoju 
ogreznuo. Ogledam se plaho — hvala Bogu, Matijaša 
više neima kralja, ta sve to bješe samo u snu šala! Ali 
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je težko još u vieku vidjet, gdje se jedna zviezda ruši 
sve za drugom, težko vidjet, vlastita se djela stidjet! 
Sad već mislim, svi se na mene jur sorili gromovi, 
sad već nije krit se fajde, sada u sviet hajde; .držati se 
treba, kano da je srce mirno kao zrak u vedra neba, pa 
trajati u nemaru danke a za pišive nemariti sanke. Tako 
nekoliko prošlo je: sedmica, mnoga k:nam se stala vra- 
ćat ptica, kad i liepo .svanu Josipovo.. Komu liepo ali 
meni grdo, jer me dvaju sjeća, što ću? reći mi je, ak! i 
neću, sivih baš to sokolova: jedan ,u: viečni san stisnuo 
oči — nebojim se ga više, taj nemože doći, a drugi jas- 
treblijem motri vidom ovaku roda boljeticu, rastvara 
ruku dobrotnicu, da on vida rane tudjom i domaćom 
hrdjom narodu zadane. Grom.i pako! ove samo da mi 
tema dvojke, nebi narod hrvatske već imo spojke. Ali 
jedan mrtav žive, obumrle razigrava, a drugi kolu divni 
kolovodja znake dava! Ove i takove misli srce okupile 
kao da su grčevi ga stisli, dodje i spavanju vrieme, ali 
neima sanka, da mi nosi drieme. Tek jedvice jednom, 
smilova se sanak tihi, zaklopi mi oči — bilo veće 0.-po- 
mogi — Josip neće, nesmje doći! . 4 dado vd 
.Snivah: vrazi mi se otirnljuza dušu, sedam. gorih od 
prvoga vraga, koga srećom il nesrećom od-svog srca olig- 
nuh bez.traga. Strašno li to borbe bijaše — o da Fućko za to 
znaše! .Kad najednom svih je ponestalo vraga, a sobom 
ge. mrtvoblicdo svjetlo.osu — ,vidim kano smrt i njenu 
kosu, kad to bliže — al to poznam Josu! Mrazni me je 
znoj polio, nijednog. se tako neuplaših duha, valjda zato, 
što nijednom neskrivih toliko iznebuha. Smrtna ko- 


62 


šuljica sva je krvlju natopljena — ili to je samo pusta 
sjena? Iz očiju puste šuplji vire, ko da će me u svoje 
strovaliti jaze, prsa su mu ljutom mukom razderana, 
kano ona u ljutome boju: kugljam zastavica razčehana, a 
u prsjuh vidim krvlju obliveno, trnjem okrunjeno srce 
a nad njime biser slovo: ,Žrtva narodna'je ovo!“ Stoji 
nit se miče: Idi, spasenjem te i blaženstvom kunem, 
božji i narodnji ugodniče!“ Ali ustne sad se krivit stanu, 
jednom samo težko uzdanu: s uzdaha se tajno slovo 


izvi, koje kano viče: Crni klevetniče! Ja se branim, ja 


odmičem, ali slova sve će bliže, dok se s čelom mojim 
sastaviše, — žig se taj mi neizbrisa više! Riknuh, kao 
da mi kruna Matijaša moga dirnu čelo: gdje si prvi 
vraže! a on iza kuta odzove se brzo i veselo: Evo mene! 
znadjah da bez mene nećeš proći. Natrag — rekoh k 
meni — vraže moj prezreni! Kakav jesi da si, svakak 
toliko od tebe nebih bio prepatio jada, koliko od sedam 
od teb gorih vraga stradah. Daj mi mrak namakni na 
oči — ali Joso nesmje doći! Usnuo jesam doduše na 
brzo, ali prije neg bi Eleonorin konj zahrzo, eto malih 
dvoranića, gdje se oko mene vrzu. Jedan nosi na plad- 
njiću tajne slasti od adrese i veliko ime, štono skopčano 
je s time, htjedoh da dohvatim al. eto priskoči divka i 
udvorno reče: to je poso našeg Živka! Sad se od tih 
vraguljića uhvatilo kolo, a ja hoću unj oholo, al mi opet 
djevičica reče: Živko vodi vaše kolo veće. Što ja dakle 
imam biti, a tako ti, diete, sreće?! Ono prkonjasto pre- 
brusiv na prstu na me se osieče: brus! 

»Ti si Mirko samo pictus masculusi“ Ja se 
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sgrozim i na stran pogledjem, ali vidim, gdje mi stari 
vrag za ledjim nešto šara, kano da je prva baš popara. 
Ja u njega bolje uprem oči, gledam, piljim, i sav se za- 
dubem, niti u tom neosjetim, kakono me i od onako 
mala sve to više nestajalo, dok od mene se nesuzi zrnce 
žitka malo, te je vrebac veselo doprho, nebi li mi vrat 
od ljuske skrho. Ali taj hip iznenada ljuti mraz do- 
pade i od zrna pusta samo osta pljeva, o čem sada već i 
vrebac pjeva, i slabašak odpiri ju vjetrić. 

Ako tako brate sudjeno je kukavno poginut meni, 
ak i čeznuti ko ništožnoj sjeni, tada radje neka po me 
dodje — stari vjerni provodić šukundjed moj 


Vragović! 
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